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Legjobb és leghirnevesebb 
pipere hölgypor 
L a 

flfc .VOÍ 
% > • 6959 

PARIS 

Kül'inleges Rizspor 
BISWÚTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
9, rne de l a F a l s , 9 — PARIS 

Vérszegények és lábbadozók 
vassal 

igyanak 
Vi liter ára 

frt 30 kr. 
i Vi liter ára 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ * 2 frt 21) kr. 
Készítő Sorra valló gyógyszerész Tr iesz tben 
Pompás i«tt, a miéit a gyermekek is igen szívesen iszszAk. 

Sokszor kitüntették, Minden gyógyszertárban kapni. 

A uiodera vegyészet l.htnlnins linla 
dana és az t lbö l származó üzám 
tnlnn rjosmetikus k6ezitmí;nyek sem 
voltak képesek a :<ü évr-ri ét levált 

llr. Lengiel Fngyps-fde 

Nyirfabaizsamot 
elnyomói, a legjobb bizonyíték tt-
B t , bogy itt egy valédi, a természet 

ívtul nyijt j t t szépitoezerröl van szó. Ezen nyirlubalzsum 
egy sajátságos :tu évi gyakorlati vegyi eljárás alnpjárj prae 
paráltntik és csak azután jön forgalomba. Ezen folyadék 
batása. hogy a bőr felad h á m j a i t l a s s a n k i n t l e 
h á n t j a é s ez á l t a l az a l s ó t i s z t í t o t t b ó r Hatul 
s z i n b e n ós r idesogben j ö n n a p v i l á g r a , m e g s z ü n t e t 
m i n d e n n e m ű K i ü t é s t , s s e p l d t , v o r ó s f o l t o b n t ás 
a n y a f o l t o k a t , s i m í t j a a r á n o s o s b d r t é s a h i m l ő -
h e l y e h e t l a s s a n k i n t t e l j e s e n e l o s z l a t j n ás u 
a r e z b ó r n e k ü d e és e g é s z s é g e s s z i n t k ö l c s ö n ö z . 

Egy korsó ara használati utasítással együtt 1 frl 90 kr. 
A nyirfabalzsam hatásának támogatására Dr. I.engiel 

Frigyes-féle ktU9 

m r l ienzoe s zappan"^0 
ajánlatos. Egy darab ára 5 0 és 3 5 kr. Kaktájon mi;.,len 
jobb gyógytárban. Főraktár Magysror"?ág részért- T ö r ö k 

J ó z s e f gyógyszerésznél Budapest, Kiiály-utcza l i . 

A Magyar Asphalt részvény-társaság 
Budapest, Andrássy-út 30. 

elvállalja jótállás mellett legolcsóbban aspba l t -bur -
ko ta tok fektetését és nedves l akások , p inczék 

gyökeres -szárazzátételét . 7635 

TELEFON. TELEFON. 

6 a r a n y , 1 3 e z ü s t é r e m , 
3 0 d i s z - é s e l i s m e r ő - o k l e v é l . 

B a r o m g y ó g y t a n - , é t r e n d i s z e r l o v a k , s z a r v a s 
m a r h á k es j u h o k n a k . 8171 

4 5 év óta a legtöbb istállókban használatban, é tvágy-hiánynál , 
rósz emésztésné l , teheneknél a te j jav í tására és a te jered 
meny szaporítására. Ara '/( doboz 70 kr., % doboz 35 kr. 

K w i z d a 
t á p p o r a l o v a k n a k é s i K o l i k a l a b d a c s o k 

s z a r v a s m a r h á k n a k . | l o v a k n a k é s s z a r v a s m a r -
t doboz á 5 ét-adag 30 kr 
Láda á 100 ét-adag 6 frt Láda 

ft 50 ét-adag 3 (rt. 
S e r t é s p o r 

állatgyógy életr. szer a hizis 
előmozdítására. Kis doboz 
(iO kr., nagy doboz 1 frt 20 kr. 

B a r o m f i p o r 
állatgyógy-életr. szer abrak 
pótléknak, 1 csomag 50 kr. 

S z á k h a j t ó l a b d a c s o k 
l o v a k n a k . 

|Pliysie). 1 bádogdoboz 2 frt. 
G i l i sz t a l a b d a c sok 

l o v a k n a k . 
t bádogdoboz 1.60, 1 earton 
^ B 60 kr. 

1 doboz 1 frt 60 kr. 1 earton 
• kr. 

K R E S O L I N 
jav i to t t Kreol in, a l e g o l 
csóbb, o lvasz tásná l m é r e g -

te len , fertőt lení tő szer . 
Rüh, kosz, körömvésznél, fer
tőzött íuhák, betegszobák ba
romistállók, barom szállító-ko
csik tisztítására, t lhnllott bar
mok és árnyékszékgödrök ön
tözésére stb., különösen al
kalmas állat-parasiták, bolhák 
tetű Is stb. irtására és a laká
sokban a poloskák kiirtására. 
25 kgr. 16 frt, 10 kgr. 7 frt. 
5 kgr. 3 frt 50 kr. Próbaüveg 

á 400 gr. 50 kr. 
K é p e s k a t a l ó g n s i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

Valódi csakis a fenti védjegygyel, kapható minden gyógy
szertárban és rlrogneriában. — F ő r a k t á r : 

F R A N Z J O H A N N K W I Z D A 
cs. és kir. osztr.-nagy., román kir, és bolgár fejed, ndv, szállító. 

K r e i s a p o t b e k e r K o r n e n b n r g . B é c s m e l l e t t . 

„A világ legjobb sámfája** 

FÖLDVÁRY I M R E 
férfi d iva t és fehérnemű 

rak tárában . p á r j a 
Budapest, IV., Koronaher-
leg-atoza 11. SÍ. és VIII., 

Kerepesi-át 9. 7797 
?érfi ingek, Jáger - árak, 
vadász és sport-ozlkkek df s 

választékban kaphatók. 
K e s t y t t k é s N y a k k e n d ő k 

LUSER L.-féle turista tapasz. 
Biztosan és gyorsan ható szer, tyúkszem 
szemölcs és talp, valamint a sarok bőr, 

keményedései, to- y . . ̂ 
vábbá mindennemű 
bőrelszarusodás, » # 
ellen. A hatás- j / ^ - ^ / - ^ ü ^ ' , , , , , , „ , S^-tfS szetküldesi 
^ A W raktár: vállal- X # j s " 
tátik. >£*ggí 

'J$t\>S gyógyszerész 
**- ' MEIDLING - BÉCS 

I, 

**: 
^ 

íSP 

Csak akkor va lód i , ha min-
hnsználati utasítás és minden 

tapasz a mellettes védjegygyei és 
aláírással el van látva, a z é r t i s erre 

ü g y e l n i kel l . — 1 doboz ára 6 0 kr. 
Vidékre 80 kr,elözetes beküldése mellett bérmentve, 

Magyarországi fő rak tár : 
Török József gyógysz. Budapest, Király-u. 12. 

Wachtl és Társa 
IV., Eégi posta-uteza 4. 

Egy 8429 

Fényképészeti gép 
a legszebb ajándék. 

Passe-partouts 
és rámák a leg-

jutányosabb 
árakon. 

Árjegyzék ingyen 
és bérmentve. 

rtJV^ kénesfördéí ^ / J > 
Srelső-Zfcv^aer^&r o r s z á g o n . ^ 

A K&rp&tok g y ö n g y e . Tepla-Trencsén-Tepliti állomásától 
20 percnyire. Magyarország l egerősebb kéneifürdŐl 88—31° 

R. természeten meiegforrásokkal itt vannak. 
Köszvény, csuz, bénulás, neoralgla, lschlas stb. ellen. 
Kényelmeién és díszesen berendezett medencék és egyes 
fürdők, Igen elegáns fürdőház, bidegvii és massázs gyógyi-
tás, villiüios kezelés, gyógyító torna, savó- és terep-kara 
AB egássségre s as ember kényelmére való tekintetekből 
minden követelményeknek megfelel, olcsó lakások, köztük 
Teplitz-ssálló, Garni torrásndvar, kastély, Sina és Három 
ssÍThás, mely épületekben a kiszolgálásért nem számítanak 
•Öl, igen ajánlatosak. Hangversenyek, színház és egyél 
ssórakozás. Jó forrásvis. Társaskocsi és fiáker minden vonat
nál. Körülbelül 6000-en látogatják. Májusban és szeptember 
ben 3 írtért naponkint szoba, fürdő és teljes ellátás. -
Szezon kezdete mája* 1. — Képes prospektus ingyen a 

grófi fürdoigazgatóság utján. 

Párisi hajápolási merekl ~*& 
«Viola- hajfiatiilitó-tej. 

Teljesen ártalmattan kitűnő hatásszer. 
1 ü v e g á r a 1 k o r o n a . 

* fiola» lmJKzesz. 
A hajat legVevéabbé sem szárítja ki, 
miért is ennek alkalmazásánál a haj 

törékenységről nem keli tartani. 
1 ü v e g á r a 1 k o r o n a . 

* Viola >» Tanno^kinin-pomádé. 
A haj ápolására szolgáló kitűnő hatású 

gjógy kenőcs. 
1 t é g e l y n e k á r a 1 b o r o n a . 
• fiola* antiszeptikus fogpw. 

. - j - j .^ l^ l^t j^ l^ l^z^z^z^z^Bj Egy doboz ára 60 fillér 8215 
«Viola» antiszeptikus f«gviz. Egy üvi'R ára 00 fillér. — Kapható: 

GEML-féle gyógyszertárban z^ZI.. 
Temesvár, lielvúrott, Lomncty - tér. 

Fekete 

Selyemkelmék. 
legszolidabb fest isitek, a jó vieelhetésért és tartósságért 
jótállóié véltei. Közvetetten elárusitás igazi gyári árakon 
magánosok részérő portó- és vámmentesen, a házhoz 
szállítva. Ezer meg ezer elösmerő irat. Minták fehér 

és színes selymekből is, bórmentve. 

G R I E D E R ADOLF ÉS T»A 
kirá ly i szá l l í tók 

selyemkelme- gyárak szövetsége Zürich. 77h0 

Sívját készitméiiyü m 
KutVárak zsinegek, zsákok, ponyvák. Torna
eszközök f i i g g á g y a k és m i n d e n n e m ű hálói 
i p a r t e l e p e . Val. angol F o o t - B a l l és L a w ! 

T e n n i s játék gyári raktára 

S E F F E R ANTAI 
B u d a p e s t I V . , (Káro ly iak-

t a n y a ) K á r o l y - n t e z a 12. 

<K> Vidékre árjegyzék szerié 

Palais hajifjitó 
használatával a megőszült haj 
eredeti színét nyeri vissza. 
A fejbőrt nem festi, a rnha-
nemün fol o tnem hagy, többi 
előnye, hogy a hajtüszőket 
eiősbiti és hogy teljesen ár
talmatlan. Egy üveg ára 1 frt. 
Főraktár Budapesten: P e t r i 
O t t ó g y ó g y s z e r t a r á b a n , 
I. , A t t i l a - k ö r n t 4 7 . Kap
ható: V á c z i - k ó r u t 6 6 . sz., 
N á d o r - n t o z a 3 . és K i r á l y -
n t c z a 3 6 . s z á m alatti gyógy

szertárakban is. 8045 

A női szépség 
emel $sére, tökéletesítésére és fentar-
tására legkitűnőbb, teljesen ártalmat
lan, vegytiszta és zsírmentes készít 

meny a 7502 

Margit Créme 
Rövid idó alatt szüntet szeplót, máj-
foltot, pattanást, borátkát (mitesser) 
és minden más bfirbajt. Kisimítja a 
ránezokat és himlóhelyeket. még ko
ros egyéneknek is üde bájos arezszint 
kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint 
Margi t hö lgypor 60 kr, 3 színben. 
Marg i t szappan 35 kr. Margit 

H FogT>ép (Zahnpasta) 50 kr. 

Készítő F Ö L D E S gyógyszertára, 
Aradon Deák Perenez-nteza 11 . sz. 

Főraktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszer tá ra , Buda-
dapesten, Király-utcza 12. 

D <» C 

g REPRODUKÁLÓ M Ü I N T É Z E T y 

Patyi Testvérek Butor-áruháza. 
Bndapest, kerepesi-út 9 a., földszint és i. emelet, Pannónia szálló mellett 

Nagy választék, k izá ró lag sz i l á rd h a z a i í iyárti i iáiiyii a s z t a l o s é s saját k é s z i t m é n y ű kár
pi tozot t hu to rokhó l , m i n d e n v e r s e n y t é s h i r d e t e t t á r u k a t t e lü l inu ló o l c só á r a k o n . Teljes 
l a k á s b e r e n d e z é s e k , n y a r a l ó , i ü r d ó - é s s zá l loda -hu to rza tok 2 évi Jótá l lás és íe le lősseg 

me l l e t t szá l l í t t a tnak . 
Tévedés elkerülése végett czégünkre és czimünkre figyelni kérjük. Díszes 

bwtor-album 
1 frt beküldése mellett bérmentve küldetik meg. ^ 

A Franklin-Társulat nyomdája (Budapesten, IV., Egyetem-ntcza 4.) 

% *^$Wi 

» - f « 

sgm 

22. SZÁM. 1899. BUDAPEST, MÁJUS 28. 46. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI TJJSiG én ( egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt \ félévre — 6 
Cmpán . VASÁRNAPI ÚJSÁG ' ^ B 2 *"" ® "» 1 félévre — 4 • 

Cgnpan a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK ' *f*M é ™ ?"__ 
V félévre — 2 . 5 0 

Külföldi elűflzetéeekhez % postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

PERCZEL MOR. 
1811—1899. 

i z 1848/49-iKi SZABADSÁGHAECZ egyik vitéz tábor-
\ noksi,, Perczel Mór, Bonyhádon május 23-án 

X J . meghal t . Nyughatat lan lélek, rendkívüli 
becsvágy és akaratosság jellemezte ezt a tüzes 
véralkatú, erélyes férfiút, a ki szivének minden 
dobbanásával a hazának élt. 

Perczel Mór Bonyhádon született 1811 nov. 
11-ikén. Az előkelő családból származott ifjú 
tanulmányainak végeztével az 5-ik cs. kir. tüzér
ezredbe lépett, mely akkor Budapesten az Új
épületben állomásozott. Mint hadapród Mack 
József szakaszába került, ki 1848-ban épen "Per
czel hadosztályában a tüzérség parancsnoka volt. 

Perczel rövid szolgálat u tán 
elhagyta a katonai pályát s 
1839-ben vármegyéje egyik 
követéül a pozsonyi ország
gyűlésbe küldte, hol a radi
kális pár thoz csatlakozott s az 
1848-iki szabadabb korszak 
beköszöntésekor is megmaradt 
ellenzékinek. 1848 augusztus 
21-iki ülésben árulással vá
dolta báró Berchthold császári 
altábornagyot a Szent-Tamás 
ellen intézett lanyha támadás 
miatt, a m i Mészáros Lázár 
hadügyminisztert , ki a had
sereggel azonosította magát, 
majd hogy lemondásra nem 
indította. «Szép lenne, — 
monda Mészáros az ő szokott 
finom, gúnyos modorával, — 
ha Perczel Móricz képviselő 
ur a csatatéren kimutatná, 
hogy cselekedni is tud» . . . 

Erre Perczel gr. Bat thyány 
Lajos miniszterelnök engedel
mével a «Zrinyi» önkéntes csa
patot alakította meg és a du
nántúl i sereghez indult , mely
nek vezényletét István nádor 
távozása u t án átvette. Both és 
Philippovics táborának elfoga
tása Ozoránál részben Per-
czelnek köszönhető, ki az el
lenfél vezéreinek gyámoltalan-
ságát fel tudta használni . A fő
seregnek Schwechattól történt 

visszavonulásakor Görgei fővezér utasításához ] 
nem alkalmazkodván, Moórnál megütközött a 
Windischgratz hadának jobb szárnyát vezénylő 
Jellassicscsal (1848 deczember 30-án), de oly 
vereséget szenvedett, hogy seregét csak napok 
múlva tudta összeszedni. A végleges felbomlást 
Görgei akadályozta meg, a miért aztán Perczel 
az új fővezérrel összeütközésbe jött és Kossuth 
határozott parancsára az 1849 január 1-én 
Debreczenbe ment kormány székhelyének vé
delmére rendeltetett a Tiszához. Január 22-én 
megverte Ottinger osztrák tábornokot Szolnok
nál, sőt 25-én Czeglédről is kiűzte. 

Februárban serege az időközben fővezérré 
kinevezett Dembinszky parancsnoksága alá ren
deltetett, mi Perczel hiúságát annyira sértette, 

P E R C Z E L MÓR. 

hogy hadtestét egyszerűen odahagyva, Debre
czenbe ment. Kossuth tudva, hogy Perczel 
sem Görgeivel, sem pedig Klapkával meg nem 
férne, márcziusban a Bácska és Bánság vissza
foglalására küldte. Ott először az erősen szo
rongatott Péterváradot az ostrom alól felmen
tette, ápril 3-án pedig szétszórta a Szent-Tamás 
sánczai mögött oly hosszú időn át kitartóan 
küzdő szerbeket s a sánezokat leromboltatta. 
Ápril 7-én Goszpodinczén, 13-án Kovil-Szent-
Iványnál, 22-én Mokrinnál verte szét a lázadó 
szerbeket s ekkor aztán a Bemmel történt meg
állapodás szerint Theodorovics altábornagy 
ellen fordult s ezt 1849 ápril 29-én Melenczén, 
május 7-én Uzdinnál annyira megverte, hogy 
annak serege nem is volt többé harczképes álla

potba hozható. De már a titeli 
fensikra húzódott Knicanint, 
a szerb felkelők vezérét, a ter
mészettől megerősített hely
ről nem verhette ki. Hasonló
képen jár t Jellasicscsal is, ki
től 1849 június 7-én Kacsnál 
érzékeny vereséget szenvedett. 
Ekkor a hadügyminiszterré 
lett Görgei megfosztotta ve
zéri állásától, később azonban 
új működési teret nyert azon 
hadtestnél, mely az orosz be
törés ellen szerveztetett, s 
mely annak idején Dembinszky 
parancsnoksága alatt állott. 
1849 július 20-án Túrán volt 
csatája Tolsztoj gróf orosz 
tábornokkal, de a túlnyomó 
orosz lovassággal és tüzérség
gel nem boldogult. 

A temesvári csata után Per
czel Törökországba menekült s 
Kiutahiába belebbeztetett, hon
nét 1851 márcziusában Ang
liába ment . Utóbb Jersey szi
geten telepedett le s csak 
1867-ben tért vissza Magyar
országba. Nagy feltűnést kel
tett Kossuth ellen való hatá
rozott fellépése az országban 
tett körutazása alkalmával. 
Perczel Kossuthnak Angliában 
és Amerikában kifejtett tevé
kenységét határozottan rosz-
szal ta; de a köztük támadt 
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egyenetlenségnek a tulaj donképeni oka az volt, 
hogy Kossuth 1849-ben nem őt, hanem Görgeit 
nevezte ki fővezérnek. 

A képviselőházban a balközéppel tartott; ké
sőbb azonban teljesen a magánéletbe vonult 
vissza. Az utóbbi években hol Budapesten, hol 
Tolnamegyében, Bonyhádon lakott, s emlékira
tainak rendezésével foglalkozott. 

Perczel, mint katona, egy dandár vagy had
osztály élén rettenthetetlen bátorságával és szí
vósságával helyét minden körülmények közt meg
állta, de mivel feljebbvalói parancsával soha 
sem törődött s engedelmeskedni nem tudott, 
önálló, nagyobb vállalatai nem mindig sikerül
tek. Seregében vas fegyelmet tartott s alvezérei-
től szerény ellentmondást, sőt még nézeteltérést 
sem tűrt el. 

Perczel jó lovas volt ugyan, de a harcz zajá
ban többnyire gyalog járva intézkedett. Riká-
csoló hangját még a folytonos sortűzben is meg 
lehetett hallani. Moórnál a porosz korona-her-
czeg nevét viselő magyar sorezred egyik zászló
alja négyszögében az utolsó pillanatig kitartva, 
csak akkor vonult vissza, midőn Ottinger vér
tesei a négyszögbe törve a legénység két har
madát levágták. 

Perczel Mórt széles körű rokonság, köztük 
testvére, a Baján lakó Perczel Miklós 48-as 
honvédezredes, volt főispán és testvérének, 
Perczel Béla volt igazságügyminiszternek és 
kúriai elnöknek fia, Perczel Dezső képviselő
házi elnök gyászolja. 

PERCZEL MÓR EMLÉKIRATAIBÓL. 
A most elhunyt vitéz tábornok összegyűjtött 

följegyzéseinek egy részét már régebben a «Va
sárnapi Ujság» rendelkezésére bocsájtotta, a 
melyekből most közöljük a következő részleteket. 

Ifjúi évek. 

Édes atyám már 182l-ben Börzsönyben la
kott, és mi : én, Sándor és Miklós, nevelőnk
kel, Vörösmarty Mihálylyal ugyanitt tölténk 
két egész évet. Vörösmarty első szerelmének 
tárgya, az annyiszor s annyi alakban meg
énekelt Etelka, szintén házunk leánya vala, 
nekünk legidősb nővérünk. 

Anyánkról hallgatni csaknem lehetetlennek 
látszik nekem, ha házunkról van szó ; Kajocsdi 
Erzsébetről, a páratlan matrónáról, ki huszon
egy gyermeknek, köztük tizenöt nagykort ért
nek ada életet, s a bájos és hiba nélküli Etel
kának anyja volt. Anyám a legremekebb nők 
egyike volt, kik valaha éltek; testi és lelki 
jelességek gazdag egyesülése. Méltóság és nyá
jasság, régi magyar egyszerűség és magas szel
lemi műveltség egyesültek benne. Egy régi kis 
olajfestvény tanúsítja, hogy igen szép volt. 
Gyermekei, a házi nép, cselédség és jobbágy
ság szinte imádták. Egész valója, egész élete 
odaáldozó volt; éjet-nap családján, háztartásán 
függe szeme ; munkássága ép oly ernyedetlen 
vala, mint kiapadhatlan szeretete. A dajka
szobában vagy a konyhában olyan maradt, 
mint a társalgó-teremben. Mikor a megye 
főispánja, vagy Szepessy, a püspök, vagy épen 
Ferdinánd herczeg vezeté karján az ebédlő 
asztalhoz, — ugyanaz maradt, a mi volt akkor, 
midőn gyermekeinek mesélt, vagy cselédeivel 
font, gyertyát öntött, vajat köpült, gyümölcsöt 
aszalt és ruhákat foltozgatott. Leirhatlan, meg
hatóan édes vala, midőn imádkozni tanítá kis 
gyermekeit, türelmes, midőn kötni, varrni 
leányait ; kedélyes, ha mesélt valamit nekik. 
Páratlan asszony volt ő; áldott az asszonyi 
állatok között. Élete utolsó éveiben, férje, 
gyermekei, barátok és vendégek úgy közeled
tek hozzá és úgy tisztelték, mint egy szentet.— 

lm, ez a nő volt a Perczel Sándor házának 
védangyala, a mi édes anyánk, kinek házi 
körében Vörösmarty kilencz évet töltött, s ki 
az ő költői lelke fejlődésére tagadhatlanul nagy 
hatást gyakorolt. 

Atyám az akkori nemesi osztályban a leg
gazdagabbak egyike volt, nem csupán föld
birtokainál fogva, hanem főleg azért, — mi az 
akkori arisztokrácziában oly ritka tünemény, — 
hogy tőkepénzes volt. Ezt ritka jó gazdálkodá
sának, rendtartásának, számításának s taka
rékosságának köszönheté. Háztartása Pesten és 
utóbb Bonyhádon is olyan vala, minő a nemesi 
házaknál alig találkozott és sok mágnáséval 
vetélkedhetett. Tekintélye, befolyása, Tolná
ban, Baranyában döntő volt; tisztelték, be
csülték és hallgattak reá. Háza az ős magyar 
vendégszeretet példánya volt ; gazdag, magya
ros asztalt tartott. Sok előkelő főúri vendég 
fordult meg nála, főispánok, püspökök, grófok ; 
Ferdinánd főherczeg is, s Badeczky, kivel 
együtt szolgált volt, s ki vele a hadi bajtárs
ságot mindig fentartotta, s később fiát Sándort 
tisztté is nevezte ezredében. Ha némileg heves, 
büszke és szigorú volt is atyám, de szintoly 
igazságos, ritka becsületes és pontos rendtartó 
is. A mily gazdag vala azonban földi javakban, 
lelki tulajdonokban sem volt szegényebb. Ne
mes érzésű s a szellemet mindenek fölött be
csülni tudó ember vala. Néha sok beszédű, de 
mindig tanúságos. Igen jeles és válogatott 
könyvtára volt, a német és franczia irodalom 
minden jobb termékét magában foglaló. Az 
akkoriban oly jeles Augsburgi AEgemeine Zei
tung egy félszázadig járt házához. Művészetet, 
erkölcsiséget, politikát, történelmet tanultunk, 
már mint apró gyermekek, olvasásából s beszél
getéseiből. Hazafias érzelmekben sem vala atyám 
szűkölködő. Bár igen loyalis és dinasztikus ér
zelmű s arisztokratikus hajlamú, és igy inkább 
konzervatív irányzatú, mégsem tagadá meg 
hozzájárulását semmitől, mi a nemzeti jogok 
fentartását és a nemzet fejlődését czélozá. Az 
időben, melyről itt szólok, 1822—3-ban, midőn 
Ausztria a félholtnak mutatkozó s a halálos 
csapásra megértnek tetsző ezeréves nemzeti 
államiságra a végcsapást irányzá, ő minden 
loyalitása s dinasztikus érzelmei mellett is 
nem késett Tolnában és Baranyában azok 
szövetségébe állani, kik a nemzeti jogok utolsó 
maradványai megmentésében buzgólkodtak. 
Bátorsága, hevessége ekkor nagy előnyöket 
szerze a hazafi pártnak. Háza ekkor a megyei 
mozgalmak egyik központjává vált. Emlékszem 
jól, mint járt, kelt Börzsönyben a sok megyei 
ember ; lelkesültünk a viták és protestatiok 
hallatára ; olvastuk, másoltuk Vörösmartyval 
a nyitrai, bácsi, zalai, borsodi feliratokat, stb. 

Vörösmarty már 1817 óta volt házunknál. 
Mily viszonyunk volt Vörösmartyhoz a leg
első években, midőn még egészen kicsiny 
6—7 éves gyerek valék, nem emlékezem. Azt 
hiszem, elejénte ő is zárkózott s méla termé
szeténél fogva közönyösen tartá magát, s mi 
sem leheténk képesek őt felfogni. De a mint 
jobban és jobban megismertük s ő is honosabb
nak érzé magát körünkben, mindinkább meg
nyerte szülőim becsülését, rokonszenvét, s igen 
jól emlékszem, hogy 10—11 éves koromban 
már nemcsak szerettem, hanem nagyra is be
csültem őt. Elmondhatom, hogy testileg és lelki
leg tisztább és hibátlanabb ember nem volt nála 
soha. Sok éven át együtt voltam, egy szobában 
háltam, folytonosan együtt éltem vele; de soha 
szájából egy tisztátalan szót, egy nemtelen han
got nem hallottam, soha egy aljas tettét, egy 
rósz érzését, egy gyanús eredetű vagy gonosz 
szándékú cselekedetét nem láttam. A velünk 

való elfoglaltatáson kívül magának is sokat 
tanúit, olvasott, képezte magát az ügyvédi s a 
költői pályára és így ideje nagyrészét önmagára 
fordította, de soha nem hanyagolt el, sem nem 
unt minket s mi is tisztelettel, bizalommal 
csüggöttünk rajta. A mi nemes érzéseket, fogé
konyságot a jó és szép iránt, s kivált hazaszere
tetet s szabadelvű hajlamokat belénk a termé
szet ültetett, azokat ő gondosan fejtette, emelte 
és erősbítette. Semmi alkalmat el nem mulasz
tott, hogy ezt tehesse. 

* 

1821 őszén házunk hivatalos volt a Soms-
sichokhoz. Somssich Pongrácz új úrilakot épít
tetett jószágán, Mikén; s ennek ünnepélyes föl
avatására sok vendéget hivott össze. Atyám 
kocsira ültetett minket is, u. m. Vörösmartyt 
engem, Sándort és Miklóst s elvitt magával,' 
először Sárdra Miklóshoz, onnan ennek társa
ságában Mikére Pongráezhoz. 

Sárd, váltott lovakkal is jó egynapi járóföld 
Börzsönyhez. De mi nem értünk oda oly hamar, 
mert egy kis körutat tettünk, vagy inkább varga
betűt csináltunk előbb. Ugyanis fölkerestük 
Mohácsot, azután Siklóst, végre Szigetvárt s 
csak miután e helyek szinén egészen megtelt 
ébredező gyermeki valónk a múlt emlékeivel, 
szomorú és dicső benyomásaival, értünk kis 
utazásunk czéljához. 

Mohácsról gyalog menénk ki a mellette elte
rülő, a mily gyászemlékű, ép oly nyájas tekin
tetű mezőségre. Fel s alá barangolánk, keresve, 
találgatva a két had táborhelyét; órákat töl
ténk el botorkálásban, hogy a Csele patak 
lassú, mocsáros folyását, néhol közel sem fér
hetve hozzá, kövessük s fölismerhessük — 
vagyis inkább sejtegetve találgassuk a helyet, 
hol Lajos király halálát leié. 

Vörösmartynak szokása volt, olvasmányaink
és tanulmányainkról, különösen a magyar tör
ténelmiekről gyakran beszélgetni velünk. Esz
méi, melyekkel azokat kiséré s világosítá, gyak
ran igen mélyen hatottak reánk s bevésődtek 
szivem- és emlékembe. Mintha előttem állana, 
annyi év után még, mohácsi sétánk s egész 
kirándulásunk, melynek épen elbeszélése folya
mában vagyok, úgy jut eszembe minden pont, 
csaknem minden szó. Emlékszem, mint fejeztük 
ki kételyünket a történetíró azon állításai fölött, 
hogy Zápolya János lett volna e csatavesztés 
oka. Mi az utolsó nemzeti király iránt nagy 
rokonszenvvel viseltettünk s teljesen meg valánk 
győződve, hogy belárulás idegen cselszövény-
nyel szövetkezve, s kaján irigységtől és pedig 
épen Zápolya János ellenében, segítve, okozta 
a csata elhamarkodását, mielőtt az erdélyi 
vajda döntő ereje megérkezhetnék, s volt oka 
az országos csapásnak. Atyám és Vörösmarty 
hosszan beszélgetének ezekről s a gyászos csa
pás egyéb okai és siralmas következményeiről, s 
nekem mélyen lelkembe vésődött minden sza-
vok s mindaz, mit itt láték. 

Mohácsot elhagyva, Siklósra mentünk. Ott 
áll még a Garák vára, ekkor a Batthyányak 
tulajdona. Hittem volna-e akkor, hogy Kázmér, 
ki akkor maga is még gyermek vala, valaha 
még a politikai és hadi pályán hű bajtársam, 
sőt keserű hontalanságom sorsosa s ebben 
egyike legyen oly kevés hű barátimnak ?! Pedig 
úgy lőn. Bács-bánáti táborozásomat is vele kez
dem meg; a bujdosás kenyerébe vele haraptam... 

Siklósra akkor szintén a történeti emlékek 
vonzottak. Minden zugát megvizsgáltuk az egy
kori Gara-vár azon teremének, melyben Zsig
mond király egy pár hóig «az ország foglya» 
volt. Vörösmarty, mint rendesen, elmondá ne
künk mindazt, mi érdekes és emlékezetes ez 
ősi kastély nevéhez csatlakozik. Ekkor már fog
lalkozott lelkében azon drámai tervekkel, me
lyek első része «Zsigmond király» czím alatt 
már a következő évben elkészült; a második 
rész «Kont» — utóbb «A bujdosók* czím alatt 
szintén kevés év múlva. Ó tehát egészen át volt 
hatva e kortól s azon eseményektől, melyek a 
siklósi kastélyt közelebb vagy távolabb lánczo-
latban érintek. Lelkesedve beszélt itt Kontrol, 
a nemzeti szabadságok s jogok védőjéről, tanul
ságosan a német és vallási ügyekkel foglalkozó 
s hazánkat elhanyagoló császár-királyról, Zsig
mondról ; festé a konstanczi máglyák tüzét, a 
hussziták durva erélyét; a nemzet és ország 
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akkori állapotait, végre a felzúdulást a léha 
zsarnok ellen, mely a siklósi «tisztességes» fog
sággal végződött. Atyám pedig nem feledé el 
emlegetni előttünk a siklósi asszonyok vitézsé
gét, kik Mária Terézia korában, midőn az úr
béri viszonyok rendezését tartalmazó pátens 
kihirdettetett, annak végrehajtása ellen fölzen
dültek s a császári vasas-németeket piszkafák
kal, nyársakkal, söprükkel a városból kiűzték; 
a minek mi gyerekek nagyokat s igen jó ízűe
ket nevettünk. 

így beszélgeténk. Én pedig a lelkesülés ki 
nem oltható szomjával mohón hörpentém lel
kületembe a nép és szabadság iránti szeretetet, 
az idegen uralom és zsarnokság elleni gyűlö
letet. 

Siklósról Pécsen át Szigetvárra mentünk. 
Képzelhető, mi lángoló érzettel sieténk a vár 
megtekintésére. Körüljártuk a bástyázatot, meg
vizsgáltuk a kaszamátákat, a boltozatokon lógó 
erős vas-gyűrűket. S mindig Sziget dicső védel
mének részleteit ujítgattuk föl emlékünkben, a 
mint azt nemcsak a történetből, hanem a költő 
Zrínyi műve után ismertük, mely Vörösmartynak 
kedvencz olvasmánya vala s melyből nekünk is 
sokszor olvasott és magyarázott. 

Kerestük a mocsárságot, mely Szigetvárt kör-
nyezé s falainál erősb természeti erőddé tette, 
és a török táborhelyet; találgatok, hol lehete 
Szolimán sátora; merre tört ki s hol hala hős 
halált Zrínyi és háromszáz leventéje . . . Fiatal 
képzelődésünkre rendkívül háta e táj, e vár, e 
dicső emlékek. Egész testemben reszkettem a 
tűz és lelkesedés miatt. Vörösmarty is egészen 
fölmagasztosulva beszélt Zrínyiről, vitézeiről, s 
midőn nem sokára egyikét irá fiatalkori legszebb 
költeményeinek («Szigetvári) czímű ódát) — 
maga monda, hogy az azt sugalló érzelmet 
egyenesen a hely színéről hozta magával. 

Olvasóim nem találnak tán semmi érdekest, 
újat bizonyára nem, e kirándulás leírásában. 
De rajzolni akarám: hogy mily kezekben volt 
ifjú szivem formáitatása, mily benyomások közt 
növekedem s növekedett bennem a hazafiság 
érzete, a vitézség tisztelete és a szabadság sze
relme. 

Szent érzelmekkel eltölt kebellel hagytuk el 
Szigetvárt. 

AZ E R D Ő . 
Szeretem az erdőt — 
Mindig úgy szerettem; 
Igazi jó barátok is 
Vagyunk mind a ketten. 

Alig nyiladozik 
Első ibolyája: 
Pacsirtától izeni meg 
S lánykámnak kínálja. 

Sietek is hozzá 
Örömmel és aztán 
Kies őszig, lombhullásig 
Ő lesz szives gazdám. 

Árnyával a hőtől — 
8 unalomtól, bútól 
Megszabadít, megvigasztal 
Midőn zümmög, dúdol. 

Megigéz, megbűvöl 
Zengő csalogány-dal — 
Száz esztendőt igértetget 
Hamis kakukjával. 

Édes szamóczával 
Dúsan megvendégel 
És az illat megrészegít, 
Eltölt hetykeséggel. 

Nem birok magammal, 
Csapong, repül lelkem 
És belőlem kitör végre 
A költői szellem. 

És versem bármilyen, 
Lelkesedik rajta, — 
Csengő-bongó visszhangjával 
Ő is azt szavalja . . . 

Pásztói. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

IFJ . GRÓF BETHLEN MIKLÓS. 

IFJ. GRÓF BETHLEN MIKLÓS. 
1831—1899. 

A magyar újságírás és szépirodalom egyik 
régi, érdemes munkása halt meg pünkösd
vasárnap reggelén: gróf Bethlen Miklós. Ifjú 
éveiben fegyverrel szolgálta hazáját, később tol
lat ragadott s nem mindennapi tehetséggel há
rom nyelven is szószólójává szegődött a ma
gyarság és a magyar nemzet törekvéseinek. 
Tollával kereste kenyerét is. Fényes össze
köttetései és kiváló tehetsége mellett sem akart 
egyéb lenni Írónál és a kis hivatalban is, a 
melyet öreg napjaira vállalt, mint publiczista 
működött. Úgyszólván munka közben érte utói 
a halál. 

Ifj.gróf Bcí/iie/i Miklós 1831 augusztus 15-én 
született. Atyja gróf Bethlen János, Erdélyben 
a 30-as években hires ellenzéki vezér és állam
férfi, anyja gróf Béldi Eóza volt. A gondos 
nevelésben részesült ifjú 1848-ban a szabad-
ságharcz kitörésekor, alig 17 éves korában, be
állt honvédnek és századosi rangig emelkedett. 
A háború végeztével egy ideig a magánéletbe 
vonult. Majd azonban regényes hajlama, vala
mint az irodalom és színészet iránti lelkesedése 
a színpadra vitte. Bolnai néven tagja lett a 
Nemzeti Színháznak, hol Egressy Gábor tanít
ványává szegődött, kit aztán játékában is után
zott ; elég alkalma volt erre azokban az első 
rangú drámai és tragédiái szerepekben, a me
lyeket a budapesti és a kolozsvári szinpadon 
is többször és hatással játszott. Később Parisba 
ment s huzamos ott tartózkodása alatt is főleg 
szinészeti és irodalmi tanulmányokkal foglal
kozott és czikkeket irt a franczia lapokba ; 
egyszersmind sokat forgolódott az előkelő tár
saságokban, s III. Napóleon udvarához is be
járatos volt. De általában Európa vezető állam-
férfiai közül is többel közelebbi ismeretségben 
állt. Utóbb Bécsbe került; ott 1860-ban a 
porosz-osztrák háború kitörésekor ismét kardot 
kötött s mint hadnagy küzdött Csehországban; 
de Jicinnél súlyosan megsebesült és kórházba 
vitetett. Mikor fölgyógyult, hazajött és 1808-ban 
állandóan Budapesten telepedett le, hol, mivel 
ekkor már vagyona nem volt, irói munkásság
gal kereste kenyerét. Magyar, német és franczia 
nyelven egyaránt jól írt, a mire nyelvismeretein 
kívül sokoldalú műveltsége kiválóan képesítette, 
írt elbeszéléseket, regényeket, történelmi, politi
kai, társadalmi és szinészeti dolgozatokat, külö
nösen számtalan tárcza-czikket. Nevével napi
lapjainkban és a «Vasárnapi Ujság» hasábjain 
is többször találkozott a magyar olvasóközönség. 
Rendes levelezője volt évekig több előkelő kül
földi német és franczia lapnak, így nevezetesen 
az «Indépendance Belge»-nek és a «Kölnische 
Zeitungénak: de maga is szerkesztett egy 
.Diplomatische Wochenschrift*. továbbá egy 
„Correspondance Hongroise» czímű kőnyoma
tos lapot, melyekkel a külföldi hírlapokat tájé
koztatta a magyarországi állapotokról és politikai 
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közéletről. Élete utolsó éveiben legnagyobb 
részt politikai kérdésekkel foglalkozott. Bégeb
ben írt színművet is. "Divatos erkölcsök» czímű 
drámája lsí)0-ben színpadra is került. Buda
pesten vagy 20 év óta állandóan a «Nemzeti 
Szállodán-ban lakott, hol régi, hű emberével, az 
öreg Kohn Lajossal, ki harminczkét éven át 
szolgálta, s úgyszólva titkára is volt, igen elvo
nult, sőt különczködő életet élt. Társaságban rit
kán fordult meg. Legjobban szeretett csöndes 
magányában gazdag emlékeivel foglalkozni. Ren
desen egész éjjeleken át dolgozott s csak reggeli 
7—8 órakor szokott nyugalomra térni. Égy 
ideig kisebb hivatala is volt a miniszterelnök
ségnél, melytől 1896-ban történt nyugalomba 
lépte óta csekély óvdíjat húzott. Ez előtt néhány 
héttel megbetegedett a 68 éves öreg úr s régi 
barátja, Korányi Frigyes egyetemi orvos-tanár 
klinikájára vitette magát ápolás végett. Élet
ereje azonban annyira megfogyatkozott és csök
kent napról-napra, hogy betegágyát többé el 
nem hagyhatta. — Néhány hírlapíró és régi 
honvéd állta körül koszorúkkal díszített ravata
lát az öreg grófnak, ki fejedelmi családból szár
mazott, de oly szegényen halt meg, hogy ham
vait az irói körök közköltségen helyeztették 
örök nyugalomra. A gyászszertartást Könyves 
Tóth Samu református lelkész végezte, ki után 
Rákosi Jenő és Kacziány Géza megható beszé
dekkel búcsúztatták el a boldogúltat. Teme
tése pünkösd utáni kedden, május 23-án ment 
végbe. 

A BÉKE HADSEREGE, 
A leghatalmasabb birodalom ura és paran

csolója által kimondott varázsszó — a lefegy-
verkezés ügye a népek és államok tanácsa előtt 
áll Hágában. Beláthatatlan határa nyilik meg 
ezzel a legmerészebb álmoknak, mert a kérdés 
eldölése alkalmas arra, hogy a polgárosulás 
egész képét átváltoztassa s az anyagi haladás 
rendkívüli eszközeit szolgáltassa az emberiség 
kezébe. 

Ezek az eszközök azonban nem a lefegyver-
kezésben találják arkhimedesi pontjaikat, hanem 
egy sokkal messzebbmenő, eredményeiben kiszá
míthatatlanabb jelentőségű kérdésben, — a had
seregek átalakítása kérdésében. A tulajdonkép
peni gyakorlati czél ez, s nem lehet a lefegy-
verkezésről beszélni a nélkül, hogy ne mérle
gelnék a polgári foglalkozásoknak visszaadott 
nagy társadalmi tömegek erőviszonyai jövendő 
alakulását a gazdasági munka szempontjából. 

Mikor 1894 jan. 11-én az angol képviselő
házban Bylas interpellálta Gladstonet, hogy 
lépjen érintkezésbe az európai kormányokkal a 
lefegyverkezés czéljából, a nagy angol állam
férfi felelete az volt, hogy nem gondolná, hogy 
e pillanat kedvező lenne ily lépések megtéte
lére. Akkor még Oroszországtól tartottak leg
inkább, hogy nem fogna hozzájárulni ily indít
ványhoz, — ugyanattól a hatalomtól, mely most 
az első lépést tette meg a hágai kongresszus 
összehívására. 

Pedig a hadsereg lefegyverzése nem utópia, 
s nem is az orosz czár volt az, a ki az örök 
béke álmodozásának régi tervét először próbálja 
valóra váltani. Svédország már rég megoldotta 
a hadsereg munkára felhasználásának kérdését 
békeidőben s ezzel a czivilizált nemzetek kö
zött példát adott a hadi költségvetés terheinek 
csökkentésére. 

Ősrégi intézmény a svédeknél az «indelnings-
verket», vagyis a csapatok egy részének, az 
«indeltá»-nak oly szervezése, hogy nemcsak a 
gyalogságnak, de sőt a lovasságnak és a flottá
nak is egy része békeidőben polgári munkához 
osztassák be. Abból az időből ered ez a rend
szer, a mikor még minden szabad svéd ember 
harczos volt, fegyvereit magánál tartotta. A had
sereg az ellenség közeledtére összeállt, a polgá
rok fegyveresen gyűltek össze, a harcz befeje
zése után aztán mindenki visszatért ismét békés 
családi tűzhelyéhez. 

1621-től 1733-ig fejlődtek ki az «indelnings-
verket» mai alapjai. XI. Károly teremtette meg 
különösen, mikor 1680-ban az elődei által elide
genített koronajószágokat visszaszerezte a kincs
tárnak. E koronajószágok egy részét fordította 
az «indelta» megteremtésére. 

A tisztek és altisztek zsold helyett «bosta-
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különben «beosztást" jelent a különböző tábori 
kerületekbe. 

Mi több, az «indelningsverket» Svédország 
alkotmánytörvényébe is be van igtatva. Az 1809 
jun. 6-diki «Begeringsformen» 80-dik szakasza 
következőleg szól: 

(iA szárazföldi badsereg, lovasság és gyalog
ság, s a tengeri hadsereg, a rotering és indel-
ninfl szervezve marad s a városokkal és vidé
kekkel kötött szerződés szerint, s megfelelően 
az indelningsverk rendszerének, melynek alap
elvei nem szenvedhetnek változást, mindaddig 
míg a király s az országgyűlés meg nem egyez
nek bizonyos módosítások keresztülvitelében 
semmi új összeírás vagy a létezőnek súlyosbí
tása nem mehet végbe máskép, mint a király és 
országgyűlés közös megegyezésével.» 

Legújabban az 1885-diki jun. ö-diki törvény 
redukálta némileg az indeltákat, egy részét a 
helyőrségekbe osztva be. De a gyalogság nagy 
része megmaradt az «indelta» kereteiben s az 
uj katonai szervezet a lovasságból is három 
ezredet oda fog csatolni. 

Több mint ötven év előtt már a svéd rend
szert némi eltéréssel egy franczia tábornagy is 
— Bugeaud marsall — megkísérelte alkalmazni 
Algiriában. A tábornagy mint jeles gazda arra 
a gondolatra jött, hogy csapatait a mezőgazda

ellen »-nek nevezett hűbéreket kaptak, melyek
nek terjedelme rangjokkal állott arányban. A 
katonák «torp» czímen házat és telket kaptak, 
mely a birtokos halála után visszaszállt a kincs
tárra, vagy is újabban adományoztatott. 

Tudni kell, hogy a svéd provincziák roter-ok-
nak nevezett kerületekre vannak osztva. Min
den ily kerület egy harczost kell hogy állítson, 
békeidőben köteles neki munkát biztosítani, föl-
egyenruházni, s háború esetén családjáról gon
doskodni kell. Ha a háború, a hadgyakorlat, vagy 
egyéb foglalkozása távol tartja a katonát, föld
jét helyette mások mívelik meg s gondozzák 
jószágát. Viszont teljes békeidő alatt a katona 
ép úgy dolgozik, mint bármely munkás. 

De foglalkoztatják az «indeltát» nagyobb sza
bású közmunkáknál is, a hol feljebbvalóik alatt 
egész katonai fegyelemnek vannak alávetve. A 
munka vezetése katonai vagy polgári mérnökökre 
van bízva. így készítette el az indelta a király
ság számos erődítvényét s csaknem minden 
nagy csatornáját, különösen a híres 345 kilo
méter hosszú Gote-csatornát, melyből 86 kilo
métert emberkéz ásott. A Gotenburgból Stock
holmba utazó turisták a Gote-csatorna legszebb 
részeit látják feltárulni, főkép a frollhaeffeni 
nagyszerű vízesések szomszédságában. 

íme az «indelta» áldásos munkája, mely szó 
BUDAVÁR VISSZAFOGLALÁSÁNAK EMLÉKÜNNEPE MÁJUS 21-ÉN. — Gyülekezés a honvédszobor előtt. 

A vár bástyáján ütött rés, az 1849 májns 21-iki ostrom ntán. (Sehovits József honvéd tizedes egykorú rajza után.) 

A Nándor-bástya jelenlegi állapotában. 
BUDAVÁR BÁSTYÁI. 

ság terén hasznosítsa. Abból a gazdasági elvből 
indulva ki, hogy egy nagyobb fajta állat trá
gyája okszerűen fölhasználva eltarthatja az 
állatot s tulajdonosát, rászánta magát a kísér
letre, hogy a lovasság hulladékát s a legénység 
és lovak munkáját értékesítse. Könyvet is írt e 
czím alatt : «a lovas csapatok elhelyezése na
gyobb mezei gazdaságokban)) s a siker, a mit 
elért, arra birta, hogy eszméinek Pranczia-
országban is igyekezzék érvényt szerezni. 

Milyen eredménynyel járna ez a költségvetés 
terheinek könnyítésére nézve, megítélhetjük ab
ból, hogy Bugeaud egyenesen a kaszárnyák eladá
sát is czélba veszi az állami bevételek szaporítá
sára, minthogy kaszárnyákra e rendszer mellett 
semmi szükség sem lenne. A mellett azonban — 
úgy számit — a mezei munkával való foglalko
zás a csapatok edzettségét is fokozná s őket ellen
állóbbakká tenné az erőltetett menetek viszon
tagságaival szemben. Bugeaud eszméit ujabban 
Krentz franczia szenátor is fölkarolta, sőt ő meg 
tovább megy, mert azt ajánlja, hogy a katona
ság munkásságának eredménye ne csak a tisz
tek és a legénység asztala javítására szolgáljon, 
mint Bugeaud tervezi, hanem hogy oszszák fel 
azt az ezred tagjai közt az emberek és állatok 
fentartási költségei levonása után. 

Egy újabb író már még határozottabb prog
rammal lép fel a hadseregek átalakítására 
pusztító intézményből alkotó intézménynye. 
Nem is valami gyökeres reformokra volna szük-
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Feleki Miklós beszédet tart a Budavár ostrománál elesett honvédek sirjánál. 

Öreg honvédek a budai honvédsírnál. 

BUDAVÁR VISSZAFOGLALÁSÁNAK ÖTVEN ÉVES EMLÉKÜNNEPE MÁJUS 19-ÉN. - Weiuworn, fénykép., -tán. 
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ség. Példák mutatják már is, hogy a hadsereg
ben nagy mértékben találhatók fel produktív 
erők. Dániában a katonai gyárak posztóját min
denki veszi, Svájczban katonailag van szervezve 
a lókereskedés s ugyancsak Dániában, 1884-ben 
midőn egy nagy tűz elpusztította a dán parla
ment palotáját, a mérnökkari ezredet szólítot
ták fel egy kaszárnya átalakítására ideiglenes 
parlamentté. Kevesebb mint négy hét alatt az 
átalakítás megtörtént s kitűnően sikerült, úgy, 
hogy a dán törvényhozás máig is a kaszárnyá
ban ülésezik. Ellenben a dán kaszárnyákban is 
meghonosították újabban a házi ipari tanfolya
mokat. 

Sok helyt a tűzoltás szervezése van a had
seregre bizva. Vájjon ne volnának-e épen úgy 
a táborkar topográfiai munkálatai, vízrajzi föl
vételei a béke munkájára hasznosíthatók? — 
kérdezi az ügygyei behatón foglalkozó Bájer. 
Norvégiában a posta költségei együtt szerepel
nek a tengerészeti kiadásokkal a költségvetés
ben s ugyanazon miniszter alá tartoztak 1885-ig. 
Dániában a meteorológiai intézet van a tenge
részeti költségvetésbe beállítva. Mennyi meg
takarítás volna eszközölhető, ha e katonai szol
gálati ágak a polgári élet ezéljaira is igénybe 
vehetők volnának állandóan! 

Ámde különösen nagy ipari vállalatok szer
vezésére volna alkalmas a hadsereg, a milyenek 
a nagy vízszabályozási művek sziklarobbantá
sokkal, híd- és kikötő-építkezések, éghajlat javí
tások, károk helyrehozása elemi csapások követ
keztében ; hegyek befásítása, mocsarak kiszárí
tása, öntözés, csatornázás és talajjavítás. S ne 
feledjük a vasútépítést sem. Nem a béke művé
nek legszebb vívmánya volna-e például a több 
mint 1600 kilométernyi nagy szibériai vasút 
kiegészítése az érdekelt nemzetek katonasága 
által, akkép, hogy Európát és Amerikát össze
kötve, míg egyfelől Paristól Moszkván, Irkuczkon 
át Vladivosztokig vezetne a japán tenger mellett, 
másfelől Ázsiát és Amerikát áthidalva, Ringing
től az amerikai vasutak legészakibb állomásá
hoz, Wimpeghez csatlakoznék 1500 kilométer
nyire Chicagótól, összesen 10,000 kilométer 
hosszúságban ? 

Ilyen és hasonló tervek foglalkoztatják a vér
mes reményűek képzelődését most, mikor a 
hágai kongresszus összeült. Méltó betetőzése 
volna a századnak, ha a háború által eddig 
lekötött óriási erők csakugyan felszabadulhat
nának s a béke e nagy feladatai érdekében len
nének gyümölcsöztethetők. V. S. 

BUDAVÁR BEVÉTELÉNEK EMLÉKÜNNEPE. 
Május hó 21-ikén múlt ötven éve annak, hogy 

a magyar sereg Budavárát dicsőségesen bevette. 
Ezen nevezetes eseménynek évfordulóját ünne
pelték most meg a főváros polgárai, különösen 
az itt élő régi honvédek, kiknek számát a vidék
ről érkezettek is szaporították. 

Május 21-ike most épen pünkösdre esvén, az 
elesett- hősökért való gyászmisét már 19-ikén 
megtartották, mivel ünnepi napon a katholikus 
templomokban; gyász-istenitiszteleteket nem tar
tanak. A mondott időben tehát a krisztinavárosi 
templomban gyűltek össze a hazafias ünneplők, 
mely alkalommal a szertartást Rostaházy Kál
mán plébános végezte. Délután kivonultak az 
elesettek sírjaihoz, melyek hosszú sorban ter
jednek ela budai hegyoldalban. Itt Feleki Miklós, 
a Nemzeti Színház agg művésze beszélt először, 
aztán Nagy Pál esperes-plébános; majd Illyés 
Bálint képviselő szavalta el hatásos költemé
nyét ; végül pedig Podmaniczky Frigyes báró 
szólt, mire a Himnusz eléneklésével az ünne
pély végét ért. 

A május 21-iki évforduló-ünnepre nagy tömeg 
gyülekezett össze, mely délután három órakor 
indult meg a pesti oldalról a lánczhídon keresz
tül Budára. A menetben ott voltak a régi hon
védek, — sokan akkori ruháikban — különféle 
egyesületek tagjai zászlóikkal s egy nagy cso
port fehérruhás leányka. Ötödfél óra lett, mire 
a menet a várba felért. 

A honvédszobor előtt elénekelték a Himnuszt, 
majd Klein Pál a megjelent öreg honvédeket 
üdvözölte. Ezután Barabás Béla orsz. képviselő 
beszéde és szavalat következett s koszorúkat 
helyeztek a honvédszobor talapzatára. 

Az ünneplő közönség a Szózat éneklése köz-

Báró Podmaniczky Frigyes, Feleki Miklós, Illyés Bálint 
és Nagy Pál esperes-plébános a honvédsírnál tar tot t 

ünnepélyen. 

Nagy Pál esperes-plébános beszédet t a r t . 

BUDAVÁR BEVÉTELÉNEK EMLÉKÜNNEPE. 

ben ment innen a honvédsírokhoz, a német
völgyi temetőbe, hol hazafias énekek és szónok
latok elhangzása után megkoszorúzták a hősök 
nyugvóhelyét. 

* 

A magyar szabadságharczról maradt egykorú 
képek közül különös érdekességgel bir az a rajz, 
melyet egy magyar honvéd rajzolt le a Budavár 
bevételét követő napon. A kép rajzolója Seho-
i'its József, a 10-ik honvédzászlóaljban szolgált 
mint tizedes, polgári foglalkozásában pedig a 
festészetet űzte s állandóan Olaszországban 
lakott. De a szabadságharcz kitörésekor ő is 
hazajött fegyvert fogni. A most közölt rajz váz
latát, a mely művészi megfigyelésénél fogva a 
leghitelesebbek közé sorozható, — a következő 
napon vetette papírra a bástyafal alatt elterülő 
kertből, mikor az elesettek összeszedésére volt 
embereivel kiküldve. Az eredeti rajz Ferenczy 
József úr birtokában van s azután másolta le 
egyik művész munkatársunk. A tulajdonos állí

tása szerint a szabadságharcz lezajlása után a 
Romániába menekült Sehovits magával vitte 
rendkívüli értékes rajzait, számszerint mintegy 
ötvenet; hogy azonban hova lettek ezek, azt 
senki sem tudja, mivel 189G-ban az elaggott 
művész a legnagyobb szegénységben halt meg 
Krajovában, 73 éves korában. 

Másik rajzunk a Nándor-bástya ama tornyát 
ábrázolja mai állapotban, a hol a bécsi kapu 
sokáig sikertelen ostroma alatt másztak föl 
Leiningen tábornok harmadik honvédzászló
aljának vitéz honvédéi. 

A KOLINI CSATAEMLÉK LELEPLEZÉSE. 
Nagy ünnepe lesz e hó 27-én az osztrák

magyar hadseregnek. Ekkor leplezték le a 
kolini csataemlóket, a mely az osztrák és 
magyar fegyverek dicsőséges győzelmét hirdeti. 
A hadsereg ünnepén jelen lesz báró Fejérváry 
Géza, a Mária Terézia-rend kanczellárja is, a 
rend lovagjai élén, a melyet Mária Terézia 
királynő épen a győzelmes kolini csata em
lékére alapított ama tisztek kitüntetésére, a kik 
a csatatéren tanúsított vitézségükkel erre kiváló 
érdemet szereztek. 

A kolini csatában aratott döntő győzelem a 
súlyos válságba jutott monarkhiát a végveszély
től mentette meg s e csatatéren felállított emlék
oszlop örök tanúsága marad az osztrák és ma
gyar hadsereg önfeláldozó hűségének és vitéz
ségének. 

Prágánál 1757 május G-án súlyos vereséget 
szenvedett Lotharingiai Károly herczeg serege 
II. Frigyes porosz királytól, a kinek hada őt 
Prágába szorította s azt körűizárolva, jelen
tékeny haderővel ostromolta. A szorongatott 
herczeg futárt küldött Bécsbe, hogy seregével 
legfeljebb június 20-ikáig tarthatja magát, mert 
ennyi időre van ellátva élelemmel. 

A herczeg vereségéhez sokban hozzájárult 
az is, hogy gróf Daun Lipót tábornagy a 
monarkhia utolsó erőfeszítésével összegyűjtött 
30,000 emberrel a csata napján még csak Cseh-
Bródnál állott s így az ütközetben részt nem 
vehetett. Frigyes porosz király és vitéz tábor
nokai elhatározták, hogy Daun Lipót tábor
nagyra addig mérik a döntő csapást, a míg ez 
Prágát el nem éri, s nem egyesülhet Károly 
herczeg körülzárolt seregével. 

A porosz hadseregnek óriási előnye volt az 
osztrák-magyar haderő fölött abban az újonan 
föltalált fegyverben, a melyből egy perez alatt 
öt lövést lehetett tenni, míg a mi seregünk még 
mindig a gyutacsos és puskavesszős fegyverrel 
volt ellátva, a melynek a töltése is több időt 
vett igénybe. így tehát a tábornagynak csak úgy 
lehetett reménye a győzelemre, ha túlszárnyaló 
erővel s főleg túlnyomó számú lovassággal ve
heti fel a harezot. 

A porosz királynak gróf Daun 30,000 főnyi 
seregével szemben ekkor 36,000 embere volt, 
de Daun rendkívüli erőfeszítéssel egyre újabb 
csapatokat vont magához, úgy, hogy június 
elején már 53,000 ember volt zászlói alatt. 
Ámde csapatainak nagyrésze újonczokból állott 
s a harczedzett porosz sereg kitűnő fegyverei
vel így is egyenlő erős volt vele. Kerülte is az 
összeütközést, a míg Kaunitz gróf kanczellár 
egyenesen Mária Terézia meghagyásából föl 
nem kereste s a királynő nevében fel nem szó
lította, hogy fogadja el a csatát, ő nem fog érte 
szemrehányást tenni akkor se, ha az ütközet 
balul ütne ki. Daun Lipót tábornagy jól 
tudta, hogy ez a sereg a királynő utolsó remé
nye s ha ez is elvész, a monarkhia nagyhatalmi 
állásának is vége lesz. Azért, mielőtt a kolim 
csatatérre felvonult, erőltetett kémszemlékkel 
puhatolta ki a Frigyes király személyes vezény
lete alatt álló poroszok hadállását. Seregét 
három csatavonalban állította fel s lovasságát 
a czentrum mögött helyezte el. 

Június 17-én már szemben állt egymással a 
két hadsereg, de másnap délig csak apró elő-
csatározások folytak az elővédek között s a 
tábornagy már azt hitte, hogy a porosz király 
nem fogadva el az ütközetet, visszavonul. De 
Frigyes király csak azért halasztotta a táma
dást, mert egy hadoszlopát seregünk jobb szár
nyának megkerülésére küldötte. A tábornagy, a 
ki a czentrum megtámadásától tartott, Wied 
altábornagy hadosztályát annak megerősítésére 
küldötte, mihelyt azonban észrevette a porosz 
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király szándékát, ezt a hadosztályt gyors mene
tekben a fenyegetett jobb szárnyra indította. Az 
első összeütközés a porosz gyalogság és Nádasdy 
gróf könnyű lovasságának egy része között tör
tént, mely utóbbit egy pillanatra vissza is 
nyomták, de a lovasság erősítést kapva, a poro
szokat visszaverte. 

Daun maga is a fenyegetett jobb szárnyon 
vezényelt s jelenlétével bátorságot és kitartást 
öntött a csapatokba. Hülsen porosz tábornok 
dandára Kfechof felé nyomult, azt szuronynyal 
bevette s ott levő csapatainkat a község mögötti 
erdőbe szorította. Délután három órakor a po
roszok balszárnya teljes homlokzattal Bristwi 
felé fejlődött ki s tüzérségünk gyilkos ágyútüze 
oly pusztítást vitt véghez soraik közt, hogy a 
porosz király a második csatavonalból négy 
zászlóaljat tolt elő a kidöntött sorok pótlására. 
A sűrűn omló kartács-zápor s a szenvedett nagy 
veszteség daczára a poroszok rendületlen nyu
galommal nyomultak elő s Daun Benedek gróf 
lovashadosztályát iszonyú golyózáporral fogad
ták. A lovasság erre hirtelen kanyarodással 
szétvált s a mögötte álló gyalogság rendkívül 
heves fegyvertüzétől meglepetve, a poroszok 
meginogtak, mire gyalogságunk szuronysze
gezve rohanta meg őket s véres harcz után leszo
rította a magaslatokról. Ez alatt Hülsen tábor
nok az erdőből is kinyomta csapatainkat s egyre 
újabb erősítéseket véve magához, Wied altábor
nagy hadosztályát szétzilálta. Ekkor a porosz 
iVormaíiíí-dragonyosok közibük vágtattak s a 
zavar és menekülés a hadosztályban általános 
lett. Jobb szárnyunk, maga előtt látva a futó 
ezredeket, inogni kezdett, de e válságos pilla
natban lovasságunk mindenfelől előretört, a 
porosz dragonyosokat villámgyorsan visszaverte, 
14 porosz gyalogzászlóaljat pedig legázolt és 
szétugrasztott. A hadi szerencse koczkája e 
fényes lovasroham folytán hirtelen megfordult, 
az üldözőkből üldözöttek lettek s hasztalan volt 
a makacsul helyt álló Zielhen altábornagy s a 
vitéz Hülsen tábornok minden erőfeszítése, a 
csata a poroszokra nézve elveszett, a hátrálás 
minden vonalon megkezdődött, az osztrák dra
gonyosok, Nádasdy gróf könnyű lovas hadosz
tálya és a többi magyar huszárezredek erélyesen 
folytatták az üldözést s az est beálltával az ösz-
szes porosz csapatok sietve hagyták oda a 
csatateret, a melyen a győzelmes osztrák és ma
gyar sereg örömmámorban töltötte az éjszakát. 

A küzdelem rendkívül heves és sokáig inga
dozó volt. Ha a lovasság a döntő rohammal 
csak néhány perczet késik, a zűrzavar és fejet
lenség egész seregünkre átragadt volna s a 
nagyszerű győzelem helyett, újabb vereség ér
hette volna a monarkhiát . . . 

Éjjel a poroszok megvert serege Planianon 
át Nimburgba hátrált. Frigyís király vesztesége 
13,773 ember volt holtakban, foglyokban és 
sebesültekben. S e nagy számnak csaknem a 
fele halott volt, mert másnap 6500 porosz vitéz 
holttestét temették el a kolini csatatéren. A mi 
veszteségünk szintén rendkívül nagy volt, mert 
8114 embert vesztettünk holtakban és sebesül
tekben, maga a tábornagy is megsebesült, Wöll-
warth altábornagy elesett, Wolf tábornok halá
los sebet kapott s ezenkívül több száz törzs- és 
főtiszt esett el, vagy sebesült meg. Magának a 
Haller magyar sorezrednek 30 tisztje vérzett el. 

Másnap Daun tábornagy hálaadó istentisz
teletet tartatott, aztán Prága fölmentésére 
indult, a honnan jöttének hírére a porosz csa
patok elvonultak. Farkas Ernőd. 

AMERIKAI KÜLÖNLEGESSÉGEK. 
I r ta "Virter F e r e n c z . 

I V . 

(Az utczai rendőr tekintélye. — Biró az utczán. — 
Az ntezán adott nyugták a büntetési pénzért. — A 
detektív. — A inagánkutató. — Nagy ékszerlopás 
kikutatása. — Frakkos tolvaj, mint vendég egy esté
lyen. — Az újság pályázata az első nyom kikuta
tására — Házasság előtti kutatás. — A posta detek-

tiv-szolgálatban.) 

Az amerikai közintézmények közt a legkivá
lóbbak egyike az utczai rendőrség. 

A világhírű angol rendőrség mintájára beren
dezett amerikai rendőrség kellő megértésére 
mindenekelőtt megemlítendő a rendőrök díja
zása. Egy utczai rendőr New-Yorkban havi száz 
dollárt (kétszáz ötven forint) húz fizetés gya-

nazas nánt. Magától értetődik tehát, hogy ily díj** 
mellett nem kis úr az amerikai tpoliceman.. 
Egytől-egyig szálmagas, izmos legények ezek; 
egyszerű egyenruhájuknak szinte félelmetes 
tekintélye pedig oly hatalom az utczán, hogy a 
zavargások lecsendesítésére már puszta meg
jelenésük is elégséges. Fegyverük egy félméter 
hosszúságú, keményfa-páleza, melyet zsinóron 
tart a rendőr a kezében, vagy a nadrágszár egy 
e czélra készített hosszú zsebében hord. Ennek 
a palczának egy intésére megáll minden kocsi
sor, meghökken minden tolakodó; alkalmazása 
pedig eléggé fájdalmas. Másik fegyvere a revolver. 
Es ez ad tulajdonképen félelmetes tekintélyt az 
amerikai «policeman»-nak; ez nem puszta 
ijesztő, hanem tényleg alkalmazható fegyver. A 
rendőrnek nagy hatalma abban rejlik, hogy ő 
biró az utczán és mily hatalmas biró, azt meg
magyarázza azon joga, hogy az ellene szegülőt, 
vagy a reá támadót lelőhetí. — A nagy ame
rikai városokban, hol a forgalom az utczákon 
szinte csodás, nem is volna lehetséges másképen 
rendet tartani, mint vasszigor alkalmazásával. 
Az az utczasarki egyenruha ott nem puszta 
dísz, hanem rendezői jelvény; annak a magas 
legénynek a sisakja pedig mintegy iránytűje az 
eltévedőnek. Az amerikai udvariasság megtes
tesült alakja ő; útbaigazít, átsegít a kocsitorló
dásokon; «cicerone» szerepét játsza és megvéd 
a zsarolások ellen. Ha a bérkocsis a kialkudott, 
vagy törvényszerinti viteldíjon felül követel 
utasától, akkor csak a «policeman» odaintése 
szükséges s a dolog a legegyszerűbb módon 
nyer elintézést. S mindez feltűnés nélkül. Ott 
az utczai kihágót nem kiséri be a rendőr, hanem 
a helyszínén bünteti meg. Minden amerikai 
«policeman» zsebében van egy kis füzetke, mely 
a mi budapesti villamos vasutaink kalauzainak 
jegyfüzeteihez hasonlít. Ebben foglaltatnak azok 
a számozott nyugtaszelvények, melyet a meg
büntetett fél a kihágásért fizetett összegről a 
rendőrtől kap s így meg van kímélve ama kel
lemetlenségtől, mely a bekisértetéssel jár. A 
rendőr pedig központi hatóságával számol el a 
hiányzó szelvényekért. 

A «policeman» azonban csak utgzai hatalom; 
a magánlakásokba behatoló rendőrközeg, vagy 
a bűnösök letartóztatója: a detektív. Es ez az a 
második érdekes alakja az amerikai közrendé
szetnek, kinek praktikus alkalmazása feltűnés 
nélkül tud mindent elsimítani. 

Amerikában minden tizedik ember detektív, 
s minden utczának megvan a maga külön kuta
tója. És ez teszi érthetővé azt, hogy ott abban 
a városóriásban, hol lakásbejelentés nincsen s 
hol minden ember a rendőrség külön értesítte-
tése nélkül tesz, vesz és telepszik tetszése sze
rint : ott mégis ismernek mindenkit s költözzék 
el bármily titkosan, szükség esetére hamarább 
fedezhető fel, mint sok európai város megszám
lált es könyvekbe iktatott polgárai. 

Az állami hivatalos detektiven kívül van 
azonban még egy sokkal tevékenyebb kaszt: a 
magándetektívek kara. 

New-York város főutezájának egyik palotájá
ban van az a híres hivatal, melynek czíme : 
«The central detektiv-corps, forprivat ftervice. •> 
(Központi magándetektiv-hivatal.) 

Hogy mily arányokban s mily módszerrel 
dolgozik ez a hivatal, azt néhány példával fog
juk megvilágítani. 

Három-négy évvel ezelőtt történt, hogy 
Astorné asszony ékszereit, mintegy 800,000 frt 
értékben, egy estélye alkalmával palotájának 
hálóterméből ellopták. A cselédség kikutatása s 
a ház minden zugának kifürkészése nem veze
tett czélhoz. New-York valamennyi rendőri em
bere kutatott és egy hó eltelt minden eredmény 
nélkül. Ekkor a « World* czímü újság néhány 
ezer dollár jutalmat tűzött ki annak, a ki az 
első nyomra vezet; másnap pedig maga Astorné 
tétette közzé, hogy ötvenezer dollárt ad az 
ékszerek visszahozójának. A hajsza, mely erre 
megindult, különösen a magándetektiv-hivatal 
nagyszabású működését emelte ki. A világ min
den irányába reppent szét a sokfejű, nagy szi-
matú detektiv-világ. Nem volt olyan ékszerész 
Amerikában, a kinek üzletét ki ne kutatták 
volna; sőt átjöttek Európába is és Paristól s 
Londontól egész az afrikai Jóremény-fokáig tűvé 
tettek mindent . . . Három hónap múlva végre 
meg volt az első nyom: egy antwerpeni gyé-
mántköszörüsnél néhány brilliáns, miket egy 

idegen rendelt meg más alakba való köszörü
lésre. Az (idegen* azonban még mindeddig 
kikutathatatlan maradt. A «World» czímű new-
yorki napilap pályadíja esedékessé vált ugyan, 
de a károsult által letett mesés összeg továbbra 
is mozgalomban tartotta a titkok kutatóit. Már-
már elveszettnek hittek mindent, mikor egy 
londoni estély alkalmával egy «előkelő* úr mell
gombjában egy fekete, fényes ékszer keltett 
feltűnést. «Marquis Larosse» néven ismerték 
az előkelő modorú urat a londoni klubbok vilá
gában, kinek világkörüli utazásai közismerete
sek voltak. Tudományosan képzett, nagy isme-
retű, sok nyelven beszélő úriember volt, kit 
azonban közelebbről senki sem ismert s a tár
saságba belépése ama kiilönü.s módon történt, 
hogy az egyik előkelő klubban nagy összeget 
vesztett a nélkül, hogy csak egy arczizma is 
megrándult volna, a mi a rokonszenvet iránta 
egyszeriben felkeltette. És ez a gentleman adta 
meg annak a szemfüles amerikai detektivnek a 
valódi nyomot, moly czélhoz vezetett. A mar<mis 
úr levelezései, melyek* a világ minden részére 
kiterjedtek, egy nemzetközi tolvajbandáról rán
tották le a leplet. A new-yorki lopást egyik ba
rátja, amaz estélynek egyik vendége követte el. 
Az ékszerek nagy része megkerült. 

A new-yorki magándetektíveket azonban nem 
csupán bűntények felkutatására használják, 
hanem magántitkok kifürkészésére, különösen 
házasságok kötése előtt is. Bárki, a ki e hivatal
hoz fordul, egy dollár (2 frt 50 kr.) beküldése 
melletti kikutathatja egy-egy kivándorolt család
tagjának hollétét. Ebben az esetben — de csak 
a hivatal megkérésére — segédkezet nyújt ebben 
a posta. Mint már említők, lakások bejelentése 
Amerikában nem szükséges; kiki annyiszor vál
toztathatja nevét, a hányszor kedve tartja; irott 
bizonyítvány sincsen;. . . képzelhető tehát, mily 
feladat lehet ily állapotok mellett az eltűnt, 
vagy pusztán elköltözött felkutatása. 

AZ ACZETILÉN-VILÁGÍTÁSRÓL 
Nagyszerű fölfedezésekben gazdag századunk

nak kétségkívül egyik nevezetes vívmánya az 
aezetilén gáz fölfedezése, illetve gyakorlati 
czélokra való felhasználása. Közel egy évtizedig 
tartó fáradságos és életveszélylyel járó kísérlete
zés után sikerült e bámulatos világító anyagot 
annyira tökélesíteni, hogy ma már veszélytele
nül használhatjuk úgy világítási, mint erőmun
kálati czélokra. Ez a rendkívül szép fényű gáz, 
a mely az összes világító anyagok között legkö
zelebb áll a nap fényéhez, — kalcium karbid 
nevű vegyi anyagból állíttatik elő. A kalcium 
karbid pedig nem egyéb, mint 65 rész mészkő
nek 35 rész szénnel való összeolvasztása egy 
szilárd és igen kemény, palakőhöz hasonló krétás 
anyaggá. Ez anyagoknak összeolvasztása rob
banó természete folytán csupán villamos hőfej
lesztés mellett történhetvén, az előállítás költ
ségei igen tetemesek. Ha e sötét szürkés anyagra 
lassanként közönséges vizet csepegtetünk, bom
lásnak indul és azonnal gázt fejleszt, melynek 
aezetilén a neve. Az így fejlődő gáz csöveken át 
vezetve s meggyújtva, rendkívüli nyugodt fehér 
fénynyel ég, s világító ereje a kőszéngázét tizen
ötszörösen felülmúlja. Feszítő ereje is a gáz 
természetes ritkaságánál fogva kevesebb, mint 
a világító gázé s e miatt vékonyabb csővezeték
kel is beéri. A kalcium karbid maga mint 
anyag egyáltalán nem veszélyes és nem robbané
kony ; tűzbe dobva nem ég el. Csak a nedves
ségtől, víztől kell óvni; különben jól leólmozott 
bádog szelenczékben évekig is eláll. 

A kalcium karbid villamos úton való elő
állítása egész új iparágat teremtett meg. Kül
földön egymás után keletkeztek az utóbbi négy 
év alatt a különböző gázfejlesztőket készítő 
gyárak, míg a kalcium karbid előállítására is 
külön gyárak alakultak. Az előállítás tökélete
sedése ma már elég olcsóvá tette a gázfejlesz
tésre szolgáló kalcium karbid anyagát, s ezzel 
lépést tartva mindinkább olcsóbbá válnak a gáz
fejlesztő készülékek is. Ez iparág különösen 
Németországban és Angliában vett utóbbi idő
ben nagy lendületet, de már hazánkban is ala
kult egy magyar aczetiléngáz részvénytársaság, 
a melynek gyártmányai mindenben kiállják a 
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versenyt a külföldi gyártmányokkal. A legtöké
letesebb gázfejlesztőket eddig azonban a fran-
cziák tudják előállítani s ezek között is első 
helyen áll a párisi «Urbaine» társaság, mely
nek tekhnikai igazgatója Türr Raoul, Türr 
István tábornok fia. Türr mérnök egy nagy
jelentőségű szabadalmával tökéletesitette az 
aezetilén fejlesztőket, annyira elhárítván a gáz-
túlfejlődés veszélyeit, hogy azok most már gazo
méter nélkül működhetnek. Türr Raoul talál
mányának főelőnye abban rejlik, hogy készülé
kében csak annyi gáz fejlődik, a mennyire épen 
szükség van. Az egyenletes gázfejlesztésnél s a 
túlfejlődés elleni biztosításnál főszerepe van a 
petróleumnak, a mely a kalcium karbidot oldó 
vízoszlop tetején úszik. Ugyanis az eddigi gáz
fejlesztőknél a karbidra lecsepegő víz sohasem 
volt eléggé szabályozható, illetve a lángok kiol
tása s a gázvezeték elzárása után még mindig 
maradt annyi nedvesség az átvizesedett kal
cium karbidban, hogy a gázfejlődés még 15—20 
perczig, sőt tovább tartott. Az elzárt gáz azután 

robbanással tört magának utat, számtalanszor 
nagy szerencsétlenségeket okozva. A Türr-féle 
fejlesztőknél azonban a lángok teljes kioltása 
és a gázvezeték teljes elzárása után visszahúzó
dik a kalcium karbidot bontó vízoszlop, helyet 
adva a felszínén úszó petróleum rétegnek, a 
mely ellepi a vizes karbidot, elzárva azt a víz
től, levegőtől, minek következtében a gázfejlő
dés azonnal és teljesen megszűnik. 

Ilyen tökéletes fejlesztőkkel minden veszély 
ki van zárva s a kezelést akár cselédekre is 
lehet bízni. A gázfejlesztők Francziaországban 
igen olcsók lettek. Egy Türr-féle gázfejlesztő 
berendezés 10 lángra egyenként 18 gyertya 
fénynyel 43 forintba kerül mindennel együtt. 
Egy kilogram kalcium karbid ára pedig 27 
krajczár, ez a mennyiség pedig 280—300 köb- j 
méter gázt fejleszt. Egy 18 gyertyaerejű láng 
óránként 7—10 liter gázt fogyaszt, a 10 láng
nak három óráig tartó égése legnagyobb fogyasz
tás mellett 27 krajczárba kerül. 

Nálunk nem lévén kalcium-karbid gyár, kül
földről kell az anyagot rendelnünk s e miatt 
32—38 krajczárba kerül kilója, mind e mellett 
még sokkal olcsóbb az aezetilén világítás, mint 

bármely más. A mint értesülünk, Orsován viz-
erőre rendeznek be az idén egy nagyobbszeru 
gyárat, a mely 25 krajczárjával adhatja majd a 
kalcium karbid kilóját. E nagyszerű jövővel 
biró világítás terén a közel jövőben még nagy 
haladást várhatunk, különösen ha a rendkívüli 
olcsó anyagokból álló kalcium-karbid gyártását 
még jobban egyszerűsítik. 

Hogy ez új iparág tökéletesítésén mennyire 
dolgoznak a vegyészek, bizonyítja a nem rég 
megnyílt második nemzetközi aezetilén kiállí
tás, melyet Budapesten a városligeti iparcsar
nokban rendeztek, egybekötve egy tudományos 
kongresszussal, melyekről alább számolunk be. 

EGYVELEG. 
* Óriási moatojást találtak közelebb Otago köze

lében Uj-Zelandban,átmérője 23 centiméter, hoszsza 
30 centiméter s körfogata 69 czentiméter volt. A 
kihalt madár ezen ritka tojását a londoni Eothschild 
vette meg igen nagy összegért. 

* Az Escurial-palota Spanyolországban oly nagy, 
hogy négy napra van szükség, ha minden szobáját 
be akarja járni valaki, mert ez az út körülbelül 200 
kilométernyi hosszú. 

* A runabetüket kezdettől fogva az ősrégi és 
titokteljes múlt emlékeinek tartották, a minthogy 
maga a rúna szó gót nyelven titkot jelent. A leg
több tudós, ki a múlt századokban ezen aránylag 
gyakori ősrégi éjszakvidéki Írással foglalkozott, az 
emberi nem kezdő korába helyezte annak feltalálá
sát s a pogány,papok misztikus szertartásaival hozta 
kapcsolatba. Ujabban azonban kitűnt, hogy a leg
több rúna felirattal ellátott sírban római fegyvere
ket és más tárgyakat találtak s hogy a rúna írás
jelek is valószínűleg a római betűk utánzatai. 
Schleswigben 37 római ezüstpénzt találtak egy rúna 
sírban Septimius Severns korából. Általában úgy 
látszik, hogy a runajegyek használata sehol sem 
nyúlik feljebb, mint a harmadik századig időszámlá
lásunk szerint. Bizonyos azonban, hogy az éjszaki 
népekre vonatkozólag még e kor is történelem előtti 
időszak, mivel Skandináviáról csak az ezredik év kö
rül kezd rendszeres ismeretünk lenni. 

* A szalagokból női divatezikkekre Európában 
évente mintegy ezer millió métert használnak fel, 
melynek egy harmada Francziaországra esik. Leg
kedveltebbek a kék, rózsaszín és bíborpiros színűek. 

* A legnagyobb napóra Egyptomban van. Hayon 
Horoö 900 méter magas előfok ez, mely előtt sok 
apró sziget van ; ezeken az előfok árnyéka csaknem 
szabályosan óránként mutatkozik. 

* A fürj kipusztulását már a közel jövőben be-
következhetőnek tartja Magaud d'Aubusson ornitho-
logus, különösen a miatt, hogy költözésekor e ma
darat a Földközi-tenger partjain roppant számban 
fogdossák el. Magában Rómában néha egy napon 
mintegy 20,000 fürj kerül piaezra, Görögországból 
besózva hordókban küldik szét a fürjet, úgyszintén 
Alexandriából. A nevezett ornithologus ezért azt 
javasolja, hogy az európai hatalmak a fürj meg
védése végett nemzetközileg megállapított intézke
déseket tegyenek. 

* A halak alvását dr. Beér Tivadar a nápolyi 
zoológiai állomáson kétségtelenül megállapította 
kimutatván, hogy az esti homály beállása után á 
halak egészen a hullámok mozgására bizzák ma
gukat. Néhány halfaj éjjel le is fekszik, de a 
legtöbb alva is mozog s szemeik mindig nyitva van
nak, de csak azért, mert nincsenek szempilláik; 
hanem azért nem látnak s éjjel óvatosan kézzel is 
megfoghatók. Természetes, hogy egyes halak épen 

éjjel vannak ébren, különösen a rabló czápák, me
lyek nappal mélyen alusznak. Hogy a halak alvását 
eddig nem tartották bebizonyított dolognak, az 
onnan van, mivel a legkisebb külső mozgásra is fel
ébrednek s mert nagyon kevesen fekszenek le ; de 
hiszen a lovak s más állatok is állva szoktak aludni. 

* A bicziklisták számát Európában és Ameriká
ban kerekszámmal két millióra teszik. Igen sokan 
vannak New-Yorkban és Parisban. 

* A párisi rongyszedők hetenként átlag 7500 
frank értékű holmit találnak a főváros utczáin. 

* Úszó sanatorium is van New-Yorkban, egy 
külön e czélra berendezett hajó, mely minden nap 
kiviszi a gyenge egészségű gyermekeket a szabad 
tengerre s ott egész nap foglalkoztatja őket, meg 
fürdőt is vehetnek a hajón. 

* A datolya eredeti hazáján, Ázsián és Afrikán 
kívül, újabban Amerikában is otthonossá lett. Kü
lönösen Dél-Kaliforniában oly sikerrel tenyésztik, 
hogy tömeges termelése már csak idő kérdése. 
Új-Mexikó, Arizona s a szomszéd forró homokos 
puszták ennek következtében rövid idő alatt szép 
pálmaligetes vidékekké alakulnak át. A legutóbbi 
években Egyiptomból és Algírból igen sok csemetét 
szállítanak ide s egy pár tenyésztő kivitellel is fog
lalkozik. 
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AZ ORSZÁGOS HONVÉDMENHÁZ LAKÓI. 
A Soroksári-úton, a 02. szám alatt árnyas kert 

közepén van a honvédmenház emeletes épülete. 
A királyi kegy és a nemzet áldozatkészsége 
emelte ezt az épületet, a hol most az 50 évvel 
ezelőtt lezajlott szabadságharcz elaggott, rok
kant vitézei töltik csöndes visszavonúltságban 
hátralevő napjaikat. Kettesével, hármasával 
üldögélnek a lombos fák alatt elhelyezett 
padokon s a régi dicsőség mámora gyúlad ki 
arezukon, a mikor hős vezéreikről, a végig-
küzdött véres csatákról, elesett vagy elhunyt 
bajtársaikról beszélnek. Rend, tisztaság és kato
nai fegyelem uralkodik köztük mostan is, mint 
ötven évvel ezelőtt, a mikor párnájuk a csonttá 
fagyott föld, vagy az ágyúk talpa, takarójuk a 

Most is hárman feküsznek az üllői-úti honvéd 
helyőrségi kórházban: így a létszám most 
csak 97. 

Az agg bajtársak tudják, hogy nem sok idejük 
van még hátra ezen a földön, a melyet egykor 
ifjan a hazáért és szabadságért lángoló vérükkel 
öntöztek s hogy szeretettel és kegyelettel emlé
kezhessenek azokra, a kik előtt hamarabb meg
nyílik az anyaföld hantja, rang szerint cso
portba állva lefényképeztették magukat. Otven-
kilenczen vannak e nagy csoportképen s csak 
egyetlen egy törzstiszt van köztük, id. gróf 
Bethlen Miklós, a ki, miként a szabadsági i a rez 
történetéből tudva van, huszonkettedmagaval 
küzdött e fejedelmi név viselői közül a szabad
ság zászlói alatt. Id. Bethlen Miklós gróf Bem 
apó seregében harczolt s részt vett több diadal-

belőle : ö, gróf Karolyi Ede, báró Orczy Béla 
meg testvére, báró Orczy Andor és Tiszta 
Károly. Részt vett a tanzuli, bodrog-keresztúri 
és tokaji győzelmes ütközetekben g II I-ad osz
tályú vitézségi éremmel tüntették ki. Majd 
Dembinszki, B később Deaeewfly Arisztid segéd
tisztje lett. Készt vett Isi!) augusztus '.l-ikón a 
temesvári csatában is, mint a 129-ik honvéd
zászlóalj helyettes parancsnoka. A fegyvert 
augusztus 2l-ikón tette le Boros-Jenőnél, gróf 
Vécsey hadtestének töredékeivel. Később beso
rozták az osztrákokhoz; utóbb Szabolosmegye 
árvaszéki ülnöke, majd a képviselőház leyéltár-
noka lett. Innen nevezték ki is'.tfi-lmn a bon-
ved-menliáz parancsnokára Szigorú, de igaz
ságos, jó szivü s katonai fegyelmet tartó pa
rancsnok. 

köd, sűrűn hulló hó, vagy a hideg csillagos 
égbolt volt. Négyen hálnak egy-egy szobában; 
parancsnokuk a «szobáatya», a ki minden 
nap köteles megvizsgálni bajtársait, hogy ruhá
zatuk, ágyaik rendben vannak-e. Katonai sza
kasz-szobák ezek, de kardot vagy puskát hiába 
keresnénk a polczaik mellett. Egyetlen fegy
verük a bot, de nem a koldusbot, hanem az, 
a mire támaszkodik fáradt, törődött testük, a 
mely egykor oly edzett, erős volt. De az idő 
elszántott felettük, a gyönge aggság mély baráz
dát húzott arczaikra. A kik ötven évvel ezelőtt 
még hatalmasan zúgtak az ellenállhatatlan 
szurony-robam közben, hogy "éljen a haza», 
azok most halkan, szinte sóhajtásszerűen beszél
nek s bár szemeikben még fiatalos tűz csillog, 
jel tudják, hogy a legnagyobb csata teréről, az 
életből is nem sokára el kell vonúlniok. Száz 
az állandó létszámuk, de múlt év deczember 
óta is tizenkettő elbúcsúzott örökre közülök. 

mas csatában. Ma már galambősz, törődött 
aggastyán: hogy hírűi adták neki unokaöcscsé-
nek, a vele együtt harczolt ifj. Bethlen Miklós
nak halálát, mélyen felsóhajtva monda : «Sze
gény öcsém 1 No, de én se viszem már sokáig.» 

Mellette balról, a kép közepén Szentimrey 
Kálmán százados, a menház parancsnoka lát
ható, a ki még jó férfierőben van. Mint 18 éves 
jogászifjú állt be Kassán az Abaujmegyéből 
toborzott 9-ik zászlóaljba, mely később a bács-
bánáti táborba került s a 3-ik zászlóaljjal a leg
vitézebb volt az összes honvédzászlóaljak között. 
A híres vörössipkások voltak ezek, a kik inkább 
elestek egy szálig, de hátrálni nem hátráltak 
soha. Szentimreyt a fehértemplomi ostrom után 
hadnagygyá nevezték ki s Mészáros hadügymi
niszter áthelyezte a 20-ik zászlóaljhoz, a hol 
Klapka vezérlete alatt szerencsétlen végű ütkö
zetet vívtak Schlick altábornagygyal és zászló
aljuk szétveretve, csak öten maradtak meg 

A képen balra tőle Horváth Károly honvéd
huszár-százados, volt országgyűlési képviselő 
következik, a kit a stureczi szoroson való bra
vúros átkeléséért Görgei tábornok első osztályú 
dicsérő okirattal tüntetett ki, a melyet ma is 
kegyelettel őriz. Balra mellette a menház pa
rancsnokának segédtisztje, Bakó János, a 2-ik 
számú Hannover-huszárezred hadnagya ül, a ki 
l'őltenberg Ernő hadtestében harczolt. Kivülök 
még kilencz tiszt van a menházban, ú. m. 
Kaim* Lajos főhadnagy, a 17-es Bocskay-
huszároknál, Petrovics Ignácz hadnagy, az 
Amerikából nem régiben haza tért Szirma y 
György, Arányi Alajos, Fischer Lajos, Csexzkó 
Ferencz, Hegyessy Béla, László János és Theo-
Sorovia István hadnagyok. 

Ezenkívül van 25 őrmester, 35 tizedes és 24 
közvitéz. A csoportképen látható agg honvédek 
neveit a kép alatt találja az olvasó. 

Kedves emlék ez a csoportarczkép az agg 

A Z ORSZÁGOS H O N V É D M E N H Á Z L A K Ó I . — Donáth Dezső fényképe után. 
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honvédeknek, a kik más-más fegyvernemnél s 
az ország különböző vidékein harczoltak ugyan, 
de a haza és szabadság iránti közös szeretetük 
vitte őket a harczi lobogók alá, a melyek alatt 
valamennyien hősileg küzdöttek. f\ E. 

A BÉKE-KONFERENCZIA TANÁGSKOZÓ-TERME. 
Múlt számunkban bemutattuk a hollandi 

királynő nyári kastélyát a hágai erdőben, a hol 
a béke-konferenczia tanácskozásait tartják. Most 
a szép nyári kastély főtermét, az u. n. orániai 
termet is bemutatjuk, mely a béke-konferenczia 
együttes üléseinek színhelye s melyben az ün
nepélyes megnyitó-ülést is tartották. 

A kastélyt, mint már emiitettük, a hollandok 
egyik nemzeti hősének, nassau-orániai Frigyes 
Henriknek tiszteletére emelték s 1645-től 1050-ig 
tartott az építése. Frigyes Henrik herczeg közben 
1647-ben meghalt s özvegye, Amélie de Solens 
herczegnő elhatározta, hogy a palota főtermét 
férje emlékét dicsőítő műtárgyakkal fogja föl
ékesíteni. Ebben a tervében titkára, Huygens 
Konstantin, ki tudós, költő és zenész volt egy 
személyben, és Van Campen építész, az amster
dami királyi palota építője, voltak segítségére. 

A herczegnő a münszteri békét akarta meg
örökíttetni, melyet férje 1645-ben kötött meg, 
tizenöt évi háború után a spanyolokkal. E 
háborúban lett Frigyes Henrik herczeg a hol
landok nemzeti hősévé, mint a spanyoloknak 
több nagy tengeri csatában legyőzője s Német
alföld felszabadítója. 

A terem falait csupa ezen nevezetes békére 
vonatkozó allegorikus képek díszítik, melyeknek 
alkotói az akkori virágzó hollandiai festészet 
legkiválóbb mesterei voltak. így Bubens tanít
ványai közül Jordaens Jakab, Van' Tbulden 
Tivadar, Zoutman Péter, továbbá Van Ever-
dinguen, de Bray, Lievens, Hondhorst és Brizé. 

E legutóbbi művész festette azt a képet, mely 
a terembe nyiló főajtón látható s melyről De 
Beaufort miniszter, a hollandi királynő képvise
lője is megemlékezett a konferencziát üdvözlő 
beszédében. E kép tárgya: Paliasz Athéné és 
Héraklész, harczi jelvényeiket — az előbbi a 
pajzsot, az utóbbi a buzogányt — eldobva, meg
nyitják a Janus-templom kapuját a. Béke isten
nője előtt. A terem falait ékesítő többi képek 
szintén hasonló eszméket jelképeznek a XVII. 
századi holland festészet modorában. Van itt 
többek közt egy óriási terjedelmű, a terem egyik 
falmezejét egészen betakaró festmény is, mely 
Frigyes Henrik herczeg diadalmenetét ábrá
zolja, a mint a béke angyalai elűzik feje fölül a 
háború torz rémeit. 

A párját ritkító pompájú s díszítésében a 
nagyfontosságú értekezlet feladatával oly ki
tűnően összeillő terem ez alkalomra a czélnak 
megfelelőleg van átalakítva. Székek és asztalok 
vannak benne elhelyezve, minden küldött szá
mára egy-egy. A résztvevő hatalmak képviselői
nek, hogy esetleges sértődéseknek elejét vegyék, 
abc sorrendben jelöltek ki helyet, még pedig a 
franczia abéczét véve alapul. Az első két hely igy 
Németoiszágnak(Allemagne)és Ausztria-Magyar
országnak (Autriche-Hongrie) jutott. A küldöttek 
helyeivel szemben van az elnöki emelvény, az 
egyik ablaknak háttal fordulva s nagy díszszel 
fölékesítve. A főterem mellett vannak a mellék
termek a bizottságok tanácskozásai számára. 

A konferenczia tagjai részére az ifjú hollandi 
királynő fölajánlotta a palota gyönyörű, 15 hek
tárnyi kiterjedésű parkját, mely a maga nemé
ben egyike a legpompásabbaknak. 

A konferencziának, melyet május 18-ikán, a 
czár születése napján nyitottak meg, elnökéül a 
mozgalom megindítója, a czár iránti tisztelet
ből Staal báró londoni-orosz nagykövetet vá
lasztották meg. 

SARCEY FERENCZ. 
1827—1899. 

Francziaország közelebb egyik legnagyobb 
kritikusát vesztette el a 72-ik évében elhunyt 
Sarcey Ferenczben, a ki az irodalmi és művé
szeti irányok sokféle tévelygései és ferdeségei 
közt is mindvégig meg tudta őrizni a klasszikus 
eszményekhez való hű ragaszkodást, az erkölcsi
leg és emberileg szép örök törvényei maradtak 
ítéletének iránytűi. 

SARCEY FERENCZ. 

Sarcey mint egyszerű vidéki középiskolai 
tanár kezdette pályáját 1851-ben. 1828-ban 
Donrdanban (Seine-et-Oise départementban) 
született. Már a középiskolában kitűnt iro
dalmi dolgozataival s volt tanulótársa s ba
rátja, az akkor már nagy hirű About Edmund 
a hírlapírói pályára ösztönözte s maga vezette 
be a párisi lapok szerkesztőségeibe. A ((Figaro»-
ban mindjárt egy biráló czikksorozat jelent meg 
tőle Satané Binet álnévvel. 1859-ben az «Opi-
nion Nationale» szerkesztője drámai bírálatok 
írására szerződtette, csakhamar azonban a 
«Temps»-dioz ment s e laphoz hű maradt 
élete végéig. Itt jelentek meg rendkívüli hír
névre emelkedett hétfői színházi tárczái is. 
Ettől kezdve aztán évtizedeken át Sarcey volt 
a drámai kritika vezére, fejedelme, legelső 
tekintélye Francziaországban, a ki versenytárs 
nélkül uralkodott, s a kire minden színész 
félelemmel és elfogódással tekintett volna, ha 
szigorúsága mellett oly jó kedélyű és igazságos 
nem lett volna. 

Mert az igazságosság volt Sarcey kritikusi 
tekintélyének legfőbb titka. Megvolt benne a 
közönség józan érzéke, ösztöneinek természe
tessége, érzelem- és gondolatvilága s mindez 
oly mértékben, hogy nem is tudott soha egyebet 
kifejezni, mint az igazi közérzületet, a köz
meggyőződést. A száz meg százfejű közönség 
testesült meg benne és senki se tudta a köz
véleményt oly kitűnően visszatükröztetni. 

Pártatlanságának élő tanúja a nagy művésznő, 
Sarah Bernhardt. A franczia drámai művészet e 
hódító csillagát is ő fedezte föl; ő tudta, mi rej
tőzik benne, még mielőtt Sarah Bernhardt a 
közönség tetszését kivívta volna magának, mi
előtt a közönség még csak látta volna is. Sarcey 
megmagyarázta, mily nagy és rendkívüli tehet
ség lappang e zseniális művésznőben, ki így 
juott be a Theatre Francais első műinté
zetébe. 

A kik Sarah-t akkor látták — 1878 tava
szán — soha sem feledhetik el. Igaz, hogy nem 
volt ez magas művészet. Nem volt görög tragé
dia, de olyan tökéletes genre-kép, a mihez fog
hatót azóta sem láttak többször. Ámde, midőn 
rövid pár év múlva kitűnt, hogy a kritikus 
kegyeltje hűtlen lett a nemesebb művészet esz
ményéhez s az ((excentrikus* elem mindjobban 
háttérbe szorította benne az igazi művészetet, 
akkor Sarcey volt ismét, a ki először emelte föl 
figyelmeztető szavát, még mielőtt a közönség 
észrevette volna a hanyatlás jeleit. Kímélet 
nélkül feltárta a hibákat, kimutatta mindenek
fölött a lelkiismeretesség hiányát s a közönség 
iránti tartozó tisztelet megfogyatkozását. A mi
lyen komoly volt azelőtt a dicséretben, oly ko
moly volt most a gáncsban és megrovásban is. 
S midőn a növekedő hibák egész sora: a hibás 
szavalás, a helytelen hangsúlyozás, a beszéd és 
tagjáték közötti felötlő visszásság a művésznőt 
alsóbb színvonalára sülyesztette alá: akkor 
Sarcey a maga el nem tántorítható igazságos
ságában bánatosan ugyan, de fölháborodva tört 
pálczát egykori ünnepeltje fölött. 

Sarceynak voltak versenytársai a bírálat 
egyes ágaiban; talán híres kartársa, Vita, pél
dául jobban ismerte ő nála is Moliére-t; de 
abban már nem érte utói, hogy úgy tudja meg

ismertetni a közönséggel is, mint Sarcey. Sar-
ceyt őszinte szenvedély vezette abban, a mive] 
szeretettel foglalkozott. Szerette a franczia drá
mát, annak műsorát, a «nagy század» darab-
jait, s meg tudta kedveltetni azokat a közön
séggel is. ízlésében, tapintatában teljesen meg 
lehetett bízni. A ki elolvasta czikkeit s az ő 
tekintélyére támaszkodva nézte meg az előadá
sokat, minden szavának igazat kellett adnia. 

Ellenben soha semmi olyanhoz nem szólt, a 
mihez nem értett. 

A mint a színházban szokott helyén meg
jelent, mindenki fölismerhette benne a dráma
bírálók vezérét. Egész írócsoport vette körül 
állandóan, leglelkesebb hívei, a kikkel bizal
masan elenyelgett a felvonásközökben, s a kik 
eszméit, elmés megjegyzéseit azonnal elkap
kodták és tovább adták. 

Voltak és vannak rajta kívül jeles franczia 
műbírálók, de a színészek egyiküknek se játsz-
tak annyira, mint az egyetlen Sarceynak. Az ő 
egyetlen jó szeme — a másik ugyanis hiány
zott — tudták, biztosabban meglátja jó és rósz 
tulajdonságaikat, mint bármelyiké a többi közül 
s meggyőzőbben tárja azokat közönsége elé. 

A franczia hírlapi tárcza sokat, nagyon sokat 
köszönhet Sarcey tollának. Utóbbi időben a 
((Figaro »-nak volt rendes tárczaírója, a ki 
«Grains de bonsens» (Józan ész morzsái) czím 
alatt napirenden levő társadalmi vagy művészeti 
kérdésekről mondotta el nézeteit és észrevéte
leit. Mindenben a helyes, igazságos, legtöbbeké
vel egyező véleményárnyalatot tudta megta
lálni ; vitáinak ez adta meg az érett gondol
kozás felsőbbségét s a tárgyak és személyek 
rendkívüli ismeretének biztosságát. Ez magya
rázza meg azt a majdnem babonás hódolatot is, 
melylyel az ő döntő szavát lestek az irodalmi 
areopag tanácsában s azt a nagy hatást, me
lyet mindig a szeg fejére ütő, egészséges néze
tei gyakorolni tudtak a közönség Ízlésére és 
állásfoglalására. Művei könyvbe gyűjtve közel 
20 kötetre mennének. Mint fölolvasó is egyike 
volt a legjelesebb értekezőknek. 

Még a legutolsó napokban is megírta rendes 
czikkeit a Figarónak ; csak a múlt héten dön
tötte ágyba egy erős meghűlés, melyből aztán 
nem is tudott kilábolni. Hiába ápolta a leg
gondosabban agg napjainak egyetlen vigasza, 
irodalmi munkásságában hűséges támogatója, 
leánya. Nem volt megmenthető. Sarcey-val egy 
typikus alakja tűnt le a franczia szellemi élet
nek, kinek neve hazáján messze túl is ismert és 
tisztelt volt. 

Nagy tehetségét csak büszke szerénysége 
múlta felül. Nem fogadott el sem rendjelt, 
sem akadémiai tagságot. «Csupán az a vágyam, 
— mondta egyszer — hogy sirom kövére majd 
ezt írják, mint életpályám összes foglalatát: 
Sarcey tanár és hírlapíró.» V-

AZ ARADI ÚJ ROMÁN GÖRÖG-KELETI PÜSPÖK. 
Május 14-ikén választotta meg az aradi 

román zsinat a metropolitává lett Metiann 
János helyébe Goldis János országgyűlési kép
viselőt és a nagyváradi görög-keleti konziszto-
rium püspöki vikáriusát aradi püspökké. Az új 
püspök eddigi pályafutásával bebizonyította, 
hogy érdemes erre a nagy hatáskörű egyház1 

méltóságra. Goldis János lelkes híve és nagy 
tudományú főpapja egyházának, népének sze
rető fia és jó hazafi, a ki a magyar állam 
iránti kötelességeit is helyesen fogja föl. Mint 
pap ép úgy ismeretes nyugodt ítéletéről, mint 
jeíes szónoklatairól. Mint tudományos író több
ször adta bizonyságát sokoldalú készültségé
nek, s dolgozataiért a bukaresti akadémia egy
hangúlag levelező taggá választotta meg. Gol
dis püspök jeles kormányzó tehetség is, a ki az 
alatt a hét év alatt, melyet mint püspöki viká
rius Nagy-Váradon töltött, e szegényes egy
házkerületből rendezett s gazdag püspöki vika-
riátust teremtett. Aradmegye, különösen pedig 
Arad város közönsége, melynek annyi éven át 
becsült polgára volt, valláskülönbség nélkül 
őszinte szeretettel viseltetik iránta. 

Goldis János Aradmegye Székudvar köíségé; 

j j SZÁM. lSgg^jVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. :\i 

1836 február 29-én született, tehát most 63 
i a Gimnáziumi tanulmányait Aradon végezte, 
f tb'eologiát ugyanott; majd jogot hallgatott 
Debreczenben, filológiát pedig Budapesten, a 

1 tanári diplomát is szerzett. Nyilvános mű
ködését a politikai pályán kezdte meg, mint 
Aradmegyének 1869-ig első aljegyzője. Ekkor, 
1-ülönösen Saguna András metropolita rábeszé
lésére, fölvette a papi rendet s a «József» papi 
nevet.' Ez időtől fogva mint püspöki titkár, 
theológiai tanár, előadó, szentszéki ülnök és a 
,Lumina» czimű egyházi és iskolai lap szer-
1-esztője működött 1873-ig, mely évben Trefort 
miniszter az aradi kir. főgimnázium rendes 
tanárává nevezte ki. Húsz éves tanári műkö
dése után 1892-ben az Aradon tartott görög
keleti román egyházmegyei zsinat püspöki viká
riussá választotta a nagyváradi görög-keleti 
román konzisztóriumhoz. A román és magyar 
irodalommal korán kezdett foglalkozni; sűrűn 
írt úgy román, mint magyar lapokba közérdekű 
czikkeket és tudományos értekezéseket. A buka
resti akadémia 1882-ben levelező tagjává válasz
totta meg. Mint egyházi férfiú ülnöke a metro-
politai konzisztóriumnak, tagja az aradi egy
házmegyei zsinalnak és a román nemzeti kong
resszusnak. 1896-ban a magyar-csékei kerület 
(Biharmegye) szabadelvű programmal egyhan
gúlag országgyűlési képviselővé választotta, s 
mint ilyen, munkás tagja volt a Ház könyvtári 
bizottságának. Képviselői mandátumáról most 
természetesen lemond s mint püspök, a főrendi
háznak lesz tagja. 

Dr. A. Gr//. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Dura Máté. Rajongás. Költemények, A czím 

nincs roszúl választva, mert Dura Máté költői 
egyéniségéből most sem hiányzik egészen a rajon
gás. Ha ez a szó a lelkesedés synonymája volna, 
oly tulajdonságul tekinthetnők, mely nélkül költőt, 
kivált lyrai költőt, el sem lehet képzelni. Csakhogy 
több annál ; túlzást, túlcsapongást értünk alatta, 
mely az érzést dagályba, a gondolatot logikátlan- | 
ságba hajtja. Szívesen elismerjük, hogy Dura Máté 
új kötete kevésbbé szenved ebben a hibában, mint 
a korábbi ; tehetsége úgy látszik sokat higgadt, 
tisztult. Kötete elég változatos, a szerelmi daltól 
a szatíráig sokféle hanggal és tárgygyal találkozunk. 
Okoskodó hajlama azonban az egész köteten át
vonul s még szerelmi költeményeiben is sok az 
elmélkedés ; pedig a rajongó elmélkedés sem 
pótolja az érzés melegét, közvetlenségét. A gon
dolatot az érzés tüzében sokszor nem tudja fel
olvasztani, s verse nem egyszer lapos prózává 
válik, pl. egyik hazafias versében igy kiált fel: 

Fel hát a tettre 1 Olvaszszuk magunkba 
A közöttünk élő népfajokat. 

Ez merő próza, noha olyan tárgy, mely a költő 
hazafias szivét igazán megkaphatta. A kötetben 
számos hazafias költeményt találunk, nagyobb 
költői értékük ugyan nincs, de a szerző erős 
nemzeti érzéséről tanúskodnak. Dura Máté gondol
kodása általában nemes, emelkedett. Szivében él a 
régi hit, de a fennálló társadalmi rend ellen föl
föltámad, s vannak egészen szoczialisztikus jellegű 
versei (.Vörös május., «Élő nyomor.)• A kötet 
nyelve, verselése sem különös jelességgel nem 
dicsekszik, sem nagyon gyöngének nem mondható. 
Itt-ott azonban kirívó foltok is tűnnek föl pl. 
•Vándorbotom a kézűgyemben. e helyett .kezem
ügyében.. Sőt ez is fölösleges, elég volna, ha azt 
mondaná: .kezemben., erre a következő sor is 
jobban rácsendűlne : «A bucsúdalt zokogva zen
gem.. A tiz Íves kötet ára fűzve 3, diszkötésben 
4 korona. Bemutatjuk belőle a következő költe
ményt: 

Szegény öreg asszony. 

Szegény öreg asszony eresz alá ül ki, 
Fiának levelét nagy gonddal betűzi : 
Lassan megy a munka, pedig az ivásra 
Oda tűz a napfény legszebb ragyogása, 
Az öreg betűkből is szeretet árad — 
De hajh, baja esett szeme világának, 
Sírástól, dologtól meglepte a hályog, 
Most az egyik ad egy kis világosságot, 
Az is csak úgy, hogy ha pápaszemmel nézi. 
Egyetlen jó fia mit firkantott neki. 

Följajdul a szíve, elméláz a lelke : 
Szerelmes magzatát csak azért növelte, 
Hogy most tőle messze idegenben éljen ? 
Elrontsa a gyomrát más főzte ebéden 
S gyönge, beteg testét ne ő ápolhassa ? 
Oh, de jó az Isten, elveszni nem hagyja! 
Járjon bár vasúton, villamoson, hintón, 
Megőrzi, megóvja ő helyette bizton: 
Hisz az ő élete : — fia boldogsága. 
Azért száll az égbe sűrű imádsága. 

S milyen igaz, jó is az az örök Isten, 
Ott terem az rögtön, hol kell, hogy segitseu. 
Lám, mikor a fiát kedvese megcsalta 
S az rá adta magát gyilkos búbánat ra : 
Világalkotó kéz csak lenyúlt az égből, 
Létoltó fegyverét kiüté kezéből, 
Visszaadta vágyát, czélját, életkedvét . . . 
Hát a villám, kémény s több ily balesel még ! 
Hogy száz halált nem halt, az [sten kegyelme 
S ezt mind az ő buzgó imádsága tette ! 

Majd férjére gondol, ki már régen porlad ; 
Földerül emléke sok rósz, jó napoknak. 
Feledi a roszat, újrázza a jobbat, 
Békés nyugodalmat kivan a halottnak, 
Azoknak is, a kik vagyonát elorzák — 
A hatalmas Isten a jóknak csak jót ád : 
Őt a szegényt, ime, hosszú léttel áldja, 
Míg a sok rósz testvért kora sirba vágta 
S nem is él, mint annyi, kegyelem-kenyéren ; 
Fia szeretete eltartja őt szépen. 

Közben köré gyűlnek pajkos unokái. 
Kérdezik erősen : mit izent a bácsi ? 
Küldött-e valamit gazdag Budapestről ? 
Majd szót az esetről Julcsa lánya vet föl. 
0 is anyja mellé ülve, a férjével, 
Mind az egész tanács Máté ellen érvel. 
Járja a szó bőven, míg megállapodnak : 
Végét kell szakítni a rósz állapotnak; 
Mit a szivük diktál, meg is irják sebten ; 
Meg kell házasodnod, még pedig nem Pesten! 

Édes anyám, ez a szegény öreg asszony, 
Kit az erős Isten még soká megtartson, 
Oda iratja a levele végére : 
Az a kívánsága, minden reménysége, 
Hogy a drága menyét megcsókolja, áldja — 
Elvágyik ő aztán ama jobb hazába, 
Mely immár készen áll bűntelen lelkének -
S én mégis, mégis csak.magányosan élek ! 
Talán azért, hogy az anyám imádsága 
Ne halálát, lianem menyasszonyom várja ! 

• A kir. ítélőtáblák felülvizsgálati tanácsainak 
elvi jelentőségű határozatai." II. kötet. Összeál
lította dr. Térfi Gyula, budapesti kir. törvényszéki 
biró. Kiadja a Franklin-Társulat. A sommás eljárás 
életbeléptetése óta nagyot emelkedett fontosságá
ban a kir. Ítélőtáblák hatásköre, a mennyiben az 
ügyeknek igen nagy csoportjában végérvényes ha
tározat hozatalára vannak hivatva. A kir. Ítélőtáb
láknak e legfelsőbb bírósági működésében kifejlett 
gyakorlatát állítja elénk a Franklin-Társulat kiadá
sában tavaly megindult vállalat, melynek II. kötete 
fekszik most előttünk. A nagy terjedelmű, 1200 
lapra terjedő könyv az összes vidéki kir. Ítélőtáb
láknak 1895. év óta hozott felülvizsgálati határoza
taiból, valamint az 1. kötet folytatásakópen a buda
pesti kir. Ítélőtáblának az 1897. év közepe óta ho
zott ilyen határozataiból 1179 jogesetet tartalmaz. 
A határozatok a jogszabályt feltüntető fejezetekkel 
és rendszerint a tényállás közlésével vannak ellátva. 
Több száz lapra terjedő tárgymutató is van a gyűj
teményhez csatolva, mely úgy a bírónak, mint az 
ügyvédnek mindennapi munkájában nélkülözhetet
len segédkönyvévé vált. A csinos kiállítású kötet 
ára erős vászonkötésben 8 frt. 

A magyar tud. Akadémia kiadásában megjelen
tek: Magyar történelmi emlékek. Első osztály. Ok
mánytárak. Harminczadik kötet. 752 lap. Tartalma 
levelek (1566—74) éa oklevelek (1534—1602;. A 
pótlékkal s betűrendes névjegyzékkel ellátott vaskos 
kötet ára 6 frt. — Magyar országgyűlési emlékek. 
Az Akadémia történelmi bizottsága megbízásából 
szerkeszti és történelmi bevezetésekkel ellátja 
dr. Károlyt Árpád r. tag, X. kötet, 196 és XH. lap. 
Az 1605 és 1606 évi adatokat foglalja magában. 
Ára 5 frt. — Továbbá az Akadémiában fölolvasott i 
értekezések közül a következők: 

A karloviczi béke története. 1699. írta Acsády 
Ignácz. A 80 lapra terjedő füzet ára 75 kr. — Em
lékbeszéd Finály Henrik levelező-tagról. Irta Mária 
Sándor. A 68 lapra terjedő füzet ára 60 kr. — 
Herodotos és Anytos Psephísmája. Akadémiai érte
kezés Schvwct Gyula rendes tagtól. A 3t lapnyi 
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tüzet ara 10 kr. Emlókbettód Tőrök Jéméf ét 
Antal Géza akadémiai tagokról. Hőgyet Endre r, 
tagtól. A 33 lapnyi füzet ára 30 kr. 

Páratlan szerdák, regény egy kötetben, írta 
Szomalt'ízy István. Szomabázyt a tárczairodalom-
ból s ennek összegyűjtött köteteiből ismeri u otvMÓ 
közönség. Élénk, könnyű toll, mely u élei apró
ságait jól festi. A .Páratlan szerdák, nagyobb vál
lalkozás, a szenti' azonban csak nagyobb kört jár 
be, de rendes tarka világánál, a mindennapi élet 
apró társaságainak összejövetelénél, a megszokott 
éleiben mozgó alakoknál marad. A könyv a Singer 
és YYolfner czég kiadásában jelent meg; ára 1 frt 
20 kr. 

Kavicsok. Irta llenmy Frigyes. Ezen czím alatt 
tizenkét tárezaczikk és elbeszélés van kötetbe 
gyűjtve. Legkiválóbb darabja a «Lizi néni» czímíí 
kis történet; érdekes a «Harang, czímíí tárcsa-
novella is, mely szép, szines le Írásával tűnik ki. 
Általában az egész gyűjtemény még fejlődésbeli 
levő, biztató tehetség benyomását teszi az olvasóra. 
A könyv Gyomán, Kner I. nyomdájában jelent 
meg, ára 1 forint. 

Új könyvek. Megjelentek a közelebbi napokban : 
<t A szabadság vértanúi az Vj-épülelbent, regényes 
korrajz, írta Farkas Emőd. Az ismert hírlapíró 
műve, kitől már sok oly közlemény jelent meg, me
lyeknek tárgya 18489-ből volt véve. Budapest, Vass 
József könyvkereskedésében; ára 1 frt. Szent 
Antal Teutonban ét a szegények kenyere, szemta
nuk és saját tapasztalatai nyomán elbeszéli Buday 
Aladár a budapesti kath. népkör titkára. Kiadta a 
• Páduai szent Antal lapja, szerkesztősége Buda
pesten ; ára 1 frt. — Magyar Olymp, írta Bulogliy 
Dezső. Szerző azon törekszik, hogy egyes magyar 
szavakból, azok összetételéből, hangzatából a régi 
magyar mythologiára és ezer éven túli műveltségi 
állapotokra találjon következtetést. Balassa-Gyar
maton jelent meg a 123 oldalra terjedő könyv. — 
Köd ét napsugár, elbeszélések, írta Hzabó Lajos 
(Páfrány). A csinos kiállítású könyvet Jóba Elek 
nyomtatta Nyíregyházán ; ára 2 korona. 

Magyar Könyvtár. A Wodianer-czég kiadásában 
és fíadó Antal szerkesztésében megjelenő Magyar 
Könyvtár századik füzete a napokban jelent meg. Ez 
a füzet Jókaitól való, s benne lapunkban megjelent 
.Szép Angyalka, beszélye olvasható és «Kis képek* 
czimen néhány rajz, a melyek egyrészében a nagy 
költő önmagáról beszél. — Az újabb füzetek : Olasz 
elbeszélők tára. Capuana és Casteluuovo beszélyei, 
Tóth Béla fordításában. — Franczia elbeszélők tára. 
Az elbeszéléseket Ambrus Zoltán és B. Tölgye-
Margit fordította. — Arany János: tElsőlopáf, 
• Jóka ördöge*, bevezetéssel ellátta Komáromy 
Lajos. Egy füzet ára 15 kr. 

Mesterségek szótára, a tud. akadémia meg
bízásából irta Frecskay János. Egy nagyobb munka 
öt első füzete került ki egyszerre a sajtó alól. A 
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munka czélja, hogy a különböző mesterségekben 
használt szavak, kifejezések összegyűjtessenek, a 
mesterszóknak magyar alakjai egybeállíttassanak. Az 
Akadémia már 1831 ótagyűjtiehez az adatokat, kifeje
zéseket, s most ezek feldolgozásával Frecskay Jánost 
bízta meg, ki az iparos szakirodalom terén már ré
gen működik. A szótár kétféle kiadásban jelenik meg 
és pedig először füzetekben, olyformán, hogy minden 
füzet egy-egy mesterség leírását, magyar-német és 
német-magyar szótárát tartalmazza, tehát önálló 
egészet képez, később pedig, ha az összes mester
ségek ilyformán már megjelentek, összegyűjtve egy 
kötetben fog a mű forgalomba kerülni. Az első öt 
füzetben az ácsmesterséget, a fametszést, a forma
metszést, a rézmetszést, az asztalosságot, a fésűs
mesterséget és a bodnár vagy kádármesterséget tár
gyalják. A szerző ez iparágaknak legelőbb műszaki 
leírását adja elő, melyben megismerteti az olvasót 
a használt szerszámokkal, az alkalmazott fogások
kal ós az egyes műveletekkel. A leírásban foglalt 
műszavak után mindjárt ott áll megfelelő' németje. 
Minden füzet záradékában megtaláljuk végül az 
iparág teljes magyar-német és német-magyar szó
tárát. Egy-egy füzet ára 10 kr. 

Népbiztosítás. Figyelemre méltó tartalmú füzet 
jelent meg e czím alatt dr. Miklós Gyula tollából, 
mely munkában a népbiztosításnak, mint a szo-
cziális bajok leghatékonyabb orvosságának előnyeit 
fejtegeti. Megérdemlik az itt elmondottak, hogy a 
legszélesebb körökben komolyan foglalkozzanak 
vele. A füzet ára 40 fillér. 

A «Magyar Iparművészet* május havi száma 
báró Lipthay Béla emlékének szentel meleg soro
kat, majd Hampel József értekezik : «A régi hazai 
ornamentikáról"; Edvi Illés Aladár : «A középkor
ból való magyar vasalásokról*, Divald Kornél: «A 
pozsonyi szoborválságról», Gróh István a Lotz-
albuniot ismerteti. Változatos rovatok egészítik ki 
a tartalmas füzetet. 

Sportirodalom. A «Sportvilág* czímű szaklap 
1899. évi albuma most hagyta el a sajtót. A diszes 
mű az 1896-ban megjelent első sportalbumnak foly
tatása, kiegészítése és hazai sportunk fejlődésének 
jelentékeny szakát tárgyalja. A utóbbi években sze
repet vivő versenyzők arczképe és számos sportföl
vétel díszíti a vaskos kötetet, mely egy forintért 
megrendelhető a t Sportvilág» szerkesztőségében. 

A Nemzeti Szalon tavaszi kiállítása. Május 
25-ikén nyílt meg a Nemzeti Szalon tavaszi kiállí
tása 155 műtárgygyal, melyből csak öt szobor, a 
többi mind festmény. Természetes, hogy itt nagy 
alkotásokat, meglepetéseket keresni nem kell, mert 
ezeket bemutatni a Műcsarnok hivatott; itt a mű
vészek és közönség közti bizalmasabb összeköttetés 
a czél. A művészek elhozzák műveiket és számíta
nak rá, hogy a közönség kiválogatja közülök, a mi 
tetszik neki és megszerzi magának. Az új kiállítás
ban sok jónevű művészünk vesz részt és sok jó ké
pet lehet találni fiatal festőktől is. 

A régiek közül csak Zichy Mihály «Talpra ma
gyar* illusztráczióját, id. Markó Károlynak néhány 
festményét, Ligeti Antal két tájképét s Böhm Pál 
krétarajzát említjük. Három szép tájképpel tűnik 
föl báró Mednyánszky László, Katona Nándor, az ő 
hűséges követője, ezúttal mintegy 30 kisebb képpel 
szerepel. Baditz Ottótól női fejeket és két szép táj
kép és a gyermek Jézus előtt térdelő Madonnát lát
hatjuk itt. Itt láthatók továbbá: Edvi ülés Aladár 
aquarellje, Ludmann Paula virágcsendélete, Joano-
vics Pál tanulmánya, Szegfy Erzsébet két női feje ; 
Faragó József karrikaturáí, ifj. Szikszay Ferencz 
néhány csinos tájképe, Rubovics Márk, Koszta 
József, Margitay Tihamér, Zilzer Antal, Kézdi-Ko-
vács, Pállya Czelesztin, Kőnek Ida, Újházi Ferencz 
stb., a nagybányaiak közül Ferenczy, Grünwald 
Béla, Glatz Oszkár szintén hozzájárultak a tárlat 
érdekességéhez. Szobrokat Kiss György, Bezerédi 
Gyula és Lukácsi Lajos küldtek be. 

A Nemzeti Színház. A színházi időszak végén, 
május 19-ikén még egy újdonságot vett föl játék
rendjébe a nemzeti színház, Bcrr de Turique 3 fel
vonásos vígjátékát: < Válság előtt', francziából for
dította Adorján Sándor. Emelkedett hangja, több 
szép jelenete és ezek mellé bohózatos része is van a 
darabnak, és furcsa erkölcsi morálja. Czinikus az 
egész történet, melyben egy becsületes fiatal asz-
szony meggyőződik férje hűtlenségéről, de a világ 
előtt eltitkolja bánatát; mindenki úgy látja, hogy 
boldog házastársak, holott az asszony külön él 
lakosztályában. Szereti ugyan férjét, de nem akar 
neki megbocsátani. A férj is szereti nejét, s tanács
ért egy jó barátjához fordul. A tanács az, hogy ameg-
sértett asszony számára oly helyzetet kellene terem
teni, melyben kényszerülne férje oltalmát keresni. 
Van is egy fiatal ember, ki már lánykorában udva
rolt Marienek, a ki most újra megjelenik a háznál 
és a kísérletező férj szabad teret enged neki. Az 
udvarló ostromolja is a fiatal asszonyt, s egyszer 
csak a férj megtudja, hogy Marié ingadozik. A darab 
és komédia befejezése hatásos. Marié utczai öltözet-
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ben távozni akar. A férj tudja, hogy hová ké
szül. Megtiltja néki a távozást, majd bocsánatát 
kéri, de Marié elutasítja. A férj ekkor föltárja az 
ajtót és felszólítja Mariét, ám menjen oda, a hová 
készült. Az asszony megrendül, sirva összeroskad 
és hozzá siető férjét átöleli. Ez hatásos jelenet, de 
ha mélyebben vizsgáljuk, arra jövünk, hogy Marié 
becsületessége csak azért maradt meg, mert férje 
útját állta. Cs. Alszegi Irma, Náday, és Gerő Lina 
ritka szerencsével találták el a darab alaphangját. 

Népszínház. Május 24-ikén a népszínház egy 
franczia operettet hozott szinre, melynek zenéjét a 
nálunk több operettje után népszerű Audran sze
rezte, szövegét pedig Carré Fabrice irta s magyarra 
Makai Emil fordította. Czíme «Toledad», egy szép 
spanyol énekesnő neve, ki egy spanyol énekes tár
sasággal Parisban aratja a diadalokat, de a szerelmi 
hódításokat elutasítja. Parisban öt év előtt adták s 
tetszett, mert Toledadban és egy pár alakban egy 
közbeszédben forgó történet szereplőire véltek 
ismerni, Audran pedig kedves zenét szolgáltatott 
hozzá tüzes és fülbemászó spanyol motívumokkal. 
Nálunk a szöveg nem tetszett, mert durva, szellem
telen, s a mi víg van benne, az is banális. Nyers 
módon van előadva benne, hogy egy úr fogadásból 
udvarol Toledadnak, és csakugyan megszökteti; de 
az énekes-társaság egyik férfi tagja vísszaszökteti 
magának és feleségül veszi. Spanyol táncz, Monté 
Carlo, sok szép kosztüm és a czimszerepben Küry 
Klára fordul elő a darabban. A többi főbb szerepet 
Vidor, Szirmai, Blaha Sári adták. 

• Toledad* második előadása május 25-ikére volt 
kitűzve, de váratlanul elmaradt, sőt a színházban 
egyáltalán előadást sem tarthattak, a mi csaknem 
páratlan eset a fővárosi színházak történetében. A 
közönség már türelmetlenül várta a függöny felhu-
zását, mikor végre a rendező jelentette, hogy Küry 
Klára hirtelen betegsége miatt az előadás elmarad, 
s mindenki visszakapja pénzét. A közönség hangos 
elégületlenséggel fogadta ezt, s az előzményekre 
gondolt. Néhány nap előtt a színházi bíróság Küry 
Klárát 700 frtnyi birságra ítélte szerepvisszakül
dés miatt, s most pedig elterjedt a hír, hogy a mű
vésznőt, ki a darab kezdete előtt pár perczczel 
jelentette magát betegnek, a színházi orvos beteg
nek nem találta. Uj darab előadásához már nem 
lehetett kezdeni, miután más díszletek fölállítására, 
a személyzet átöltözködésére idő nem volt. Másnap 
a lapokban az igazgató és a színházi orvosok nyi
latkoztak. Az egyik orvos, ki az öltözőben jelent 
meg, a művésznőt egészségesnek találta; a másik 
orvost, ki nem sokára lakásán kereste a művésznőt, 
nem bocsátották hozzá. 

Űj zeneművek. Kolozsvárit Vikol Simon három 
új zeneművet szerzett és adott ki, melyek most 
jelentek meg. Dallamos tánczdarab mind a három, 
zongorára írva. A zeneművek ezek: *Étk/uette». 
Polka. — tMetella*. Polka-mazurka és «Lilién». 
Gavotte. Egynek-egynek ára 60 kr. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A mfibarátok köre május 23-ikán tartotta évi 

közgyűlését Dessewffy Aurélné grófné elnöklésével. 
A választmány évi jelentése, a melyet Szendrey 
János dr. titkár olvasott föl, kiemeli, hogy a kör 
tavaly is hű volt kitűzött czéljához s fejlesztette az 
irodalmat, zenét és iparművészetet. Czélját főleg 
ösztöndíjak kitűzésével iparkodott elérni. Ezek 
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közül legnagyobb a miibarátok ösztöndíja (1500 itt) 
a melyet a kör tavaly egyhangúlag Hegedűs László 
• Liliomok* czimű festményének ítélt oda. A k 
küldöttséggel üdvözölte a jubiláló Lotz Károlyt 
babérkoszorút adott át az ősz mesternek. Ösztön 
díjjal jutalmazta a kör Damkó József egy szobor 
művét és Edvi Illés Aladárnak egy sikerűit akvarell-
jét. A zenészeti ösztöndijak tavalyi nyertesei Schullz 
Eszter, Szelepcsényi Linka és Bernreitcr Lipót 
zeneakadémiai és Hegedűs Ferencz nemzeti zene 
iskolai növendékek. Megemlékezik a jelentés a kör 
által rendezett hangversenyekről s a Park-Klubban 
tartott fényes estéről is. Jelenti végül a titkár, hogy 
a Magyar Műkincsek czimű díszmunka második 
kötetét a király kegyesen elfogadta s a nála járt 
küldöttségnek elismerését és köszönetét fejezte ki 
A harmadik kötet szerkesztésével a kör Szendreu 
János titkárt bízta, meg. A körnek 335 tagja van. A 
közgyűlés úgy a jelentést, mint az előterjesztett 
számadásokat tudomásul vette s egyúttal köszönetét 
fejezte ki az elnökségnek és a tisztikarnak önzetlen 
fáradozásáért. 

A vidéki hír lapírók országos szövetsége pün
kösd vasárnapján tartotta ez évi közgyűlését Fiúmé
ban. A közgyűlésre érkező mintegy 30 vidéki hír
lapírót a pályaudvarban a fiumei tisztviselő-egylet 
fogadta, élén gróf Wickenburg István alelnökkel. 
A közgyűlést a városháza dísztermében tartották; 
a nyugdíj-intézet tervét tárgyalták, mert a szövet
ség vagyona már két évi fönnállása után is meg
haladja a 30.000 forintot, s a szövetség jövő évi 
bevétele előreláthatólag 10,000 forint lesz. A köz
gyűlés után a hírlapírók megtekintették a fiumei 
iparkiállítást, délután pedig a Magyar-horvát ten
gerhajózás «Liburnia» nevű gőzösén kirándultak 
Cirkveniczába, a hol gróf Szapáry László kormány
zónak a vendégei voltak. 

MI ÚJSÁG? 
Erzsébet királyné első szobra. A zalamegyei 

Nyirád községben pünkösd hétfőn leplezték le Er
zsébet királyasszony szobrát, a vidékről odazarán
dokolt ezrekre menő közönség jelenlétében. Ez volt 
első szobra királynénknak, melyet magyar földön 
leleplezte.k. A szobrot, mely 88 centiméter magas és 
120 kilogramm nehéz, Tilgner akadémiai szobrász 
mintázta. A talapzattal együtt a szobor súlya ötven 
métermázsa. A királyné alakja bronz, az alappal 
együtt a szobor 312 centiméter magas. A szobrot 
egy ligetben állították föl, melyet a királyné emlé
kére Erzsébet-ligetnek neveztek el. 

A felavatásra igen sokan érkeztek a környékről. 
Délelőtt mise volt, s délután zeneszó mellett vonul
tak a szoborhoz. A pápai tanítóképző-intézet dal
köre énekelt, Andalits Lajos esperes-plébános, Pol
gár Béla, Bemenyik Lajos mondtak beszédeket. A 
szobor talapzatát egészen elhalmozták koszorúkkal. 
Az emlék fölirata ez: «Erzsébet, 1837—1898.* 

A kegyelet emlékezése. Tompa Mihálynak, a 
virágok költőjének emlékét szülővárosa közönsége 
már régóta készül megörökíteni Rimaszombaton. 
A szobor már elkészült és augusztus 11-én fogják 
leleplezni. Az ünnepi beszéd megtartására a szobor
bizottság Jókai Mórt, Tompa egyik legjobb barátját 
fogja felkérni. — A békésmegyei közművelődési 
egyesület emléktáblával jelöltette meg a múlt évben 
elhunyt regényírónk, Pálffy Albertnek békés-gyulai 
szülőházát. A táblát Kallós Ede szobrász készítette 
s az arra vésett emlóksorokat Szász Károly püspök 
írta. Az emléktábla leleplezése május 28-án lesz 
Békés-Gyulán. Az ünnepen az Akadémia és a Kis-
faludy-társaság képviselteti magát. — Liptóban 
legközelebb fogják leleplezni Balassa Bálint emlék
tábláját. Liptómegyéből küldöttség járt Szmrecsányi 
szepesi püspöknél, a kit arra kértek, hogy a lelep
lezésnél az egyházi szertartást végezze el. A püspök 
megígérte, hogy teljesíti a kérelmet. — A Székely
földön is hazafias ünnepet ült a minap Alsó- és 
Felső- Csemáton lakossága. A két község népe, mely 
pedig nincs valami bőven megáldva anyagi javak
kal, a maga körében gyűjtést indított, hogy emléket 
állíthasson a csernátoni hősnek, Végh Antal 48-as 
honvédhadnagynak. A szabadságharczban Gábor 
Áron mellett Végh látta el a székelyeket ágyúkkal-
Az emlékkő leleplezésére megjelent a két szomszé
dos falu apraja, nagyja. 

A királyné díszruhája a Nemzeti Múzeumban. 
Nagyértékű ajándéknak jutott birtokába a Nemzeti 
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Múzram ' Gizella és Mária Valéria főherczegnők a 
magyar Nemzeti Múzeumnak ajándékozták azt a 
díszruhát, a melyben Erzsébet királyné az ezredévi 
ünnepen a magyar országgyűlés küldöttségét fogadta. 
Wlassics közoktatásügyi miniszter bécsi időzése alatt 
már át is vette a díszruhát Ferenczy Ida csillag
keresztes hölgytől. 

Vörösmarty századik születésnapja. A jövő 
évben, 1900 deczember elsején lesz Vörösmarty 
Mihály születésének századik éve. A székesfejér
vári Vörösmarty-kör ünnepélyesen készül meg
ülni a napot, külön bizottságot választott az elő
készületekre, mely a Vörösmartyra vonatkozó ada
tokat is összegyűjti. Legelőször a keresztelési anya
könyvet keresték meg. A költő Kápolnás-Nyéken 
született és születésenapján deezember 1-sején 
keresztelték meg. Nyéken nem volt akkor sem 
római katholikus egyház s Vörösmartyt a velenczei 
plébániára vitték, de a plébános nem volt otthon, 
a mire a csecsemőt a szomszédos Nadap község 
plébániáján keresztelték meg. Az anyakönyvbe 
Vörös Mihály néven vezették be, mert a szüleit 
az egész vidéken röviden csak Vörös-éknek hivták. 
De hogy az így anyakönyvezett csecsemő csak
ugyan a nagy költő volt, bizonyítja az anyakönyv-
két rovata : az újszülött születésének helye, Nyék 
s az atyjára vonatkozó eme szavak: Domin. Spanus 
(uradalmi ispán). Ilyen pedig csak egy volt akkor 
Kápolnás-Nyéken, a nagy költő atyja, Nádasdy 
gróf ispánja. Ezekről, a Gyulai Pál irta életrajzban 
megtalálható adatokról akart meggyőződni a szé
kesfejérvári Vörösmarty-kör s kiküldött bizottsága 
ezért járt Nyéken, Velenczén és Nadapon. 

A Nemzeti Színház új épülete. A Nemzeti Szín
ház épülete már régen nem felel meg czéljainak. 
Folytonos átalakításokkal, toldásokkal igyekeznek 
rajta segíteni. Már évek óta tervezik, hogy új épü
letet emelnek számára. Néhány nap előtt ebben az 
ügyben leirat érkezett a belügyminisztertől a fő
városhoz, a melyben a miniszter elmondja, hogy a 
színház mostani épületét a kivánalmaknak meg
felelő módon átalakítani nem lehet, egyrészt azért, 
mert a tulajdonképeni színház területe épületek 
közé van zárva, másrészt pedig ez a terület nem is 
lenne elégséges arra, hogy rajta a modern igények
nek teljesen megfelelő színházat építsenek. A mi
niszter fölhívja a fővárost, vegye fontolóra az ügyet, 
a mely kulturális fontosságú s határozza el, vájjon 
megfelelő telek adományozásával akar-e a czélhoz 
hozzájárulni, vagy pénzbeli segítséggel s ha bár
melyikben történnék is megállapodás, arról fölter-
jesztésileg adjon értesítést. 

Dr. Závory Sándor gleichenbergi fürdőorvos, 
működése színhelyére elutazott. A széles körökben 
ismert jeles magyar orvos, az idén már a 30-dik 
nyarat tölti Gleichenbergben, mely idő alatt sok 
ezer —• leginkább magyarországi — gyógyulást 
kereső betegnek nyújtott orvosi segélyt. 

A második nemzetközi aczetilén kiállítást e 
hó 13-án nyitotta meg a városligeti iparcsarnokban 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter. Az 
érdekes kiállításon majdnem minden nemzet kép
viselve van, közöttük számosan hazai czégeink 
közül is. A kiállítók száma összesen 94. A kiállítás
sal kapcsolatban e hó 15-én nyitották meg a nem
zetközi aczetilén kongresszust, melyen az új iparág 
legutóbbi tökéletesedését tárgyalták az ezutáni teen
dőkkel együtt. A kongresszus e hó 24-ikén tartotta 
záróülését. 

Az erdélyi műkincsek a párisi kiállításon. Az 
ezredéves országos kiállítás történelmi csoportjának 
nagy sikere mellett egyik hiánya volt, hogy a gyűj
temények az erdélyrószi műkincsek gazdagságát 
jelentőségükhöz képest csak szórványosan képvisel
ték. A kiállítási bizottság nagy súlyt fektetvén arra, 
hogy a párisi kiállításon oly'kincseink is be legye
nek mutatva, melyek még tárlaton nem szerepeltek, 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter az 
erdélyrészi műkincsek összegyűjtésére ós a kiállítás 
számára való biztosítása czéljából Bánffy György 
báró királyi főajtónállómester elnöklete alatt külön 
bizottságot szervezett az erdélyi részek számára, 
mely a következő tagokból áll: Apor István báró, 
Bálintith József báró, Bethlen Pál gróf, Kemény 
Ákos báró, Lázár István, Mikes Zsigmond gróf, 
Szabó József, Teleki László gróf, Béldi László gróf. 
Teleki Samu gróf, Szádeczky Lajos dr. 

AZ ORÁN1AI TEREM A HÁGAI KIRÁLYI NYÁRILAKBAN, A HOL A BÉKE-KONFKUEN0ZIÁT TARTJÁK. 

A budapesti központi egyetem építése. A nagy 
r részben lerombolt Belvárosban a régi egyetem 

maga és egész környéke is új alakot öltött. A köz
ponti egyetem építése már közeledik a befejezés
hez, és a szép homlokzat mindinkább előtűnik a 
faállványok közül. A hatalmas, 20 méter magas 
kupoláról, már leszedték az állványokat és néhány 
nap múlva külső díszítését is befejezik. A kupolát 
színes palával rakják ki, tetején pedig nagy, ara
nyozott, lobogó fáklya ragyog. Terv szerint azon
ban már szeptemberre be kellett volna fejezni az 
egész építkezést, de a belső munkálatok sokáig 
tartanak. A pompás és kényelmes helyiségeket igy 
csak 1900-ban adják át rendeltetésüknek. 

Eljegyzés. Brenner Jarosláv magyar kir. honvéd 
ezredesnek és nejének, Horváth Fannynak Szász 
Károly püspök unokahugáuak, Ida leányát elje
gyezte Ruff Ferencz honvéd főhadnagy. 

A tavaszi lóversenyek. A budapesti tavaszi 
lóversenyek május 22-ikén értek véget. A 10 napra 
terjedt meeting. utolsó napja pünkösd hétfőjére 
esett, s így nem csoda, hogy az utolsó napon sem 
fogyott meg a közönség, mely különösen Buda
pesten nagyon érdeklődik a versenyek iránt. Most 
augusztus 15-éig, mikor a nyári versenyek kezdőd-

A Türr Raoul-féle aczetilén gázfejlesztő készülék. 

nek, zárva maradnak a városligeti versenypálya 
kapui. A most lefolyt versenyekről érdemes föl
említeni, hogy a nagyobb versenyeket majdnem 
minden esetben a favoritok nyerték meg, s ezek 
közt is kitűnt Königswarter báró istállója, melynek 
lovai vitték el a legtöbb nagy díjat. A totalizatőr 
egyik igen fontos kiegészítője a versenyeknek, s 
ezért meg kell említenünk, hogy itt is újítás tör
tént, 8 most már mindenütt az új franczia gépek 
működnek s úgy a kiszámításnál, rnint a jegyárusí
tásnál és kifizetésnél K. Császár Ferencz totalizatőr 
igazgató rendszere van életbe léptetve. 

Lappom József tanár , Ö szentsége a pápa hírneves 
orvosa Loser János keserűvíz forrás tulajdonost, Buda
pesten, kiváló módon tüntette li, a mennyiben agy 
nyilatkozik: 

»hog\j keserüvizét a legjobbnak találja ás azon keret-
kedelmi sikert kiváltja, melyet méltán megérdemel*. 

Hozzátéve ezen ujabb elismerést számos más tekintély 
mint: Lombroso, Kétli, Schwimmer, Elischer és mások 
elismeréséhez, bizonyítékát találjuk ezen keserűvíz ki
tűnő tulajdonságának, mely igen sok betegségben biztos 
sikerrel alkalmazható; miért is a szenvedők figyel
mébe ajánljuk. 

Kufeke gyermekliszt je . A gyermektáplálósze-
rek közül a Kufeke It.-féle gyermekliszt, mely Német
országban majdnem 2» év óta, Magyarországon és 
Ausztriában 2 év óta van forgalomban, előkelő helyen 
áll. Ez nemcsak kitűnő tápláló anyag a csecsemők 
részére, de gyomor- és bélhurutban szenvedő gyerme
keknek is ajánlatos. Csekély mennyiség e készítmény
ből a csecsemő teljes táplálásához elegendő, magától 
értetődik, hogy a használatban jelentékenyen olcsóbb 
minden egyéb gyermeklisztnél. Kufeke gyermekliszt
jének e nagy előnye miatt azt Magyarország, Ausztria, 
Németország stb. gyermekkorkázaiban és egyéb kór
házakban használják és a gyermekgyógyitók és számos 
más praktikus orvos szívesen és gyakran ajánlja. Egy 
kísérlet elegendő. Kapható gyógyszertárakban, drogua-
kereskedőknél, valamint Kufeke H. raktárából, Wien, 
VI/2, Stumpergasse 41—46. — Kérjék az emiitett 
raktárosoktól vagy a gyártól egy gyermekorvos által 
szerkesztett ingyenes füzetkét. A csecsemő, ennek ápo
lása és táplálása egészségben és betegségen útmutatás 
minden anyának, ki gyermekét egészségesen táplálni 
és ápolni akarja. 

A cs. kir. szab. Adria biztosító társulat üzleti 
jelentése, a mely a f. évi április 27-én megtartott közgyű
lésen előterjesztetett, a köretkezd fontosabb adatokat tar
talmazza : Az életbiztosítási ágazatban 1898-ik évben kötött 
biztosítási ügyletek 30.023,054 korona biztosított tökére 
ragnak s igy a biztositasi átlag 1898 december 31-én 193 
millió korona tőkét és 472,714 korona járadékot tüntet ki. 
A díjbevétel 8.015.166 korona teszen, mig halál és elérési 
esetekben teljesített fizetések 3.720,572 korona igényeltek s 
ezenfelül függő károkra 641,338 korona lett tartalékba he
lyezve. Az életbiztosítási díjtartalék immár 49.033,280 koro
nára eme'kedett. Az elemi (tüz és szállítmány) biztosítási 
ágazatok díjbevétele 15.503,490 koronát tett ki; viszontbiz
tosításokra 7.293,538 korona, kárfizetésekre — a viszont
biztosítókat ülető rész levonása ntán — 5.36B,476 korona 
fordíttatott és ezenfelül függő károkra 882,210 korona 
helyeztetett tartalékba. A tüzbiztositási díjtartalék a folyó 
évben is szaporítva lön és pedig nem csak a több díjbevé
tellel arányában, hanem százalék tekintetében is, mely tar
talék, a visszbiztositók részének levonása ntán a tüzbiztosi
tási ágazatban 4.601,876 koronát, a szállítmány biztosítási 
ágazatban 181,934 koronát teszen. Az 1898-ik év az elemi 
biztosítási ágazatokban még kedvezőtlenebb volt az előzőnél, 
mindazonáltal a mérleg végeredménye az egybegyűjtött 
jelentékeny tartalékok kamatai és az életbiztositasi üzlet 
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kedvező eredményének segítségével kielégítő. WO.OOO korona 
levon&w után, mely összeg egy nj tartalékalap (kamatláb 
sölyedése ellen) létesítésére fordíttatott és további 80.000 
korona levonása után, mely az 189!). évben fizetendő adókra 
helyeztetett tartalékba és az 1897-iki év 11,240 korona nye
remény áthoznának hozzáadásával, 821,158 korona felesleg 
mutatkozik. Ezen összegből az alapszabályszeiü levonások 
keresztülvitele után ép ugv mint a múlt évben, részvé-
nyenkint 150 korona osztalék került elosztás alá. A iársulat 
tartalékai 1898. évben 3.885,836 koronával emelkedtek és az 
előttünk fekvő mérleg sz rint 58.293,860 koronát teszen, a 
melyből 50.á97,6!H) korona díjtartalékul (tisztán, tehát a 
visszbiztositási rész levonásával), 6.096,686 korona nyeremény-
tartalékul és l.f-99,484 korona árfolyamingadozási tártaié ul 
szolgál. 

HALÁLOZÁSOK. 
I 'EIÍCZM, MÓR tábornok temetése május 25-ikén 

m e n t végbe Bonyhádon , s az egykori vitéz magyar 
vezér koporsója körül messze környékből és a fő
városból is összegyűltek. A gyászszertar tást a Pe r -
czelek bonyhádi ősi kastélyában ta r to t ták . Megjelent 
a budapest i és más honvédegyletek küldöttsége, a 
megye m i n d e n előkelősége, Tolnamegye összes vá
rosa inak és min tegy negyven községnek a küldött
sége, számos egyesület és testület . Ott voltak a 
Sztankovszky, Bezerédj , Dőry, Bernr ieder , stb. 
megyei bir tokos családok tagjai, Széchenyi Sándor 
gróf főispán, a megyei t iszt ikar Dőry Pál al ispán
nal , Kardos Kálmán képviselő, Dőry Dénes főrendi
házi tag és a gyászoló család tagjai, köztük Perczel 
Dezső, a képviselőház elnöke, Perczel József vezér
őrnagy, Perczel Miklós nyiig. főispán, Perczel Béni 
orsz. képviselő. Perczel Béla főszolgabíró, Perczel 
József földbirtokos, Závody Albin törvényszéki 
elnök és a többi családtagok. A szer tar tás t Hetyey 
Sámuel pécsi püspök végezte. A beszentelés u t án 
megyei huszárok emelték a nehéz érczkoporsót a 
halo t tas kocsira, a mely óriási közönség kíséretében 
vitte az e lhunyt tábornokot a családi sírboltba. 
Másnap He tyey püspök B o n y h á d o n gyászmisét 
mondot t . Perczel Dezső képviselőházi elnökhöz 
számos részvét távira t é rkeze t t ; így Széli Kálmántó l , 
Hegedűs , Da rány i , Plósz, WJassics, Cseh minisz
terektől , Weker le Sándor tó l , Bánffy Dezső bárótól, 
Erdély Sándor tól , Hol lán Ernő tő l , Tü r r Is tvántól , 
Apponyi Alberttől, s tb. 

CASTELAR E M I L , a múló század egyik legnagyobb 
ideálistája, Spanyolországnak költői lelkű köz
társasági polit ikusa, 1873 ban a spanyol köztár
saság diktátora, megha l t május 25-én Madr idban, 
117 éves korában. Igazi demokra ta volt. Már fiatal 
korában részt vet t hazája folytonosan nyugha ta t 
lan polit ikájában, n o h a haj lamai inkább az iro
dalmi és tö r téne lmi t anu lmányok felé vonták . 
Első ha tásá t m i n t a madridi egyetem t a n á r a érte 
ókesszólásával. A szép stil, a szónoklat ereje, az 
eszmék gazdagsága i rodalmi és poli t ikai szerep
lésének fényes részei. Munkáiból többet lefordí
to t tak magyar ra is. Castelar halála végéig a köz
társaság híve marad t . 

CZIGLT JÁNOS, a magyar á l lamvasutak helyet tes 
elnök-igazgatójának halá lhí re érkezet t május 25-én 
Nauheimból , hová gyógyulást keresn i men t . Nagy 
képzettségű és fáradhata t lan tisztviselő volt, az 
á l lamvasutaknak k i tűnő ereje. É r d e m e i el ismeré
séül a Lipót - rend lovagkeresztjét kapta . 

POLKO E L I Z , néme t i rónő halá lá t je len t ik Mün
chenből . Sok regényt és novellát ir t , s tárgyai t 
r endesen művészek, festők életéből választotta. 
Maga énekesnőnek készült, de gyönge egészsége 
következtében megvált a színpadtól . A ha tvanas 
évek magyar szépirodalmi lapjai telve vannak 
Polko Eliz e lsőrendűnek n e m m o n d h a t ó dolgoza
taival. A halál 78 éves korában ragadta el. 

E lhuny tak m é g a közelebbi napok a l a t t : Dr . H O R 
VÁTH JÓZSEF, a berlini magyar egyesület volt elnöke, 
ki évek óta Ber l inben élt, és az ot t megforduló ma
gyarok érdekében buzgón fáradozott. — Dr . G U E T H 
LAJOS, felső eőri kir. közjegyző, 36 éves korában. — 
BALOGH ALAJOS, fővárosi nyűg. polgári iskolai rajz
tanár , 50 éves korában. — RAU KAROLT, a budapes t i 
skót misszió iskolájának főtanítója, 70 éves korá-
b a n - — CSAPOM JÓZSEF, Csapodi Is tván egyetemi 
t aná r atyja, Szőllős-Györökön (Somogym.), 83 éves 
korában, s kiterjedt rokonság gyászolja. — FÓRSTER 
JÓZSEF, negyvennyolczas honvédszázados, 66 éves 
korában, Torontá l Csanádon. — GBÓF IGNÁCZ, a 
kassa-oderbergi vasút felügyelője, rákoskeresztúr i 
nyaralójában. — TAKÁCS JÓZSEF, magyar kir. ál lam-
vasut i tisztviselő, 28 éves korában, Nagybányán . 

KALMÁR LAJOSNÉ, született baraczházi Capdebo 
J a n k a , Temesvárot t . — Özvegy INCZE FERENCZXÉ, 

szül. Kovács Ju l i ánná , deési re formátus t an í tóné , 
56 éves korában , Deésen . — BOKOR GYÖRGYNÉ, 
születet t Gellén Mária , 21 éves korában , Balassa-
G y a r m a t o n . — Gelenczei KÁDÁR ÁKOSNÉ, születet t 
Jancsó Anna, 36 éves, Kézdi-Vásárhelyen. 
KREPELKA JÓZSEFNÉ, Krepelka József nyuga lmazo t t 
cs. és kir. főtörzsorvos neje, Budapes ten . 

Szerkesztői mondanivalók. 
Ginevra. Vannak benne sikerült sorok, de még 

több a lapos, prózai, döczögős sor. Kölönben maga 
a költemény sem sokat ér. 

A pintyőke. Köszönettel vet tük; de jobb volna, ha 
a vershez csatolt megjegyzés helyett gróf Fekete 
Jánosról egy rövid tanulmánynyal közölhetnők. 

Az ónodi lányok. Elég hangzatos, de a külső 
forma kedvességével nem áll arányban a tartalom. 

Bessenyei szobra előtt . Lapunk közölt már egy 
Bessenyei-ódát, mely ennél sokkal sikerültebb volt. 

SAKKJÁTÉK. 
2116. számú feladvány. Trcala J.-tó'l. 

(III. dijat nyert feladvány.) 
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VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2098. sz. feladvány megfejtése. Pridlizius J.-tó'l, 

Világot Világot. 
1. Bc3—f.3 
-2. Bf3— d3f .. 
3. ui—c3 mat. 

6. 

Sötét. 
Ha5—c4 : (a) 
Feri—d3 : 

Fe2—ci : (c) 

a. Sötét. 
1. . . Feü—13: (b) 
1. Vhl—at •(-___ Kd4—c4 : 
3. Hd5—eS mat. 

1. . . . . . . . . Kd4—c4: 
2. Bf3—U f stb. 

1. 
2. cá—c3 f stb 

H e l y e s e n f e j t e t t e k m e g : Budapesten.- K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Kecskeméten: Balogh D. — 

Lipótvárott: Hoffbauer A. — A pesti sakk-kör. 

L e g j o b b S a k k ö n y v : Márki István A sakkjáték 
tankönyve. Mintajátszmákkal, cselfogásokkal stb. Má
sodik kiadás. Kötve 2 frt 40 kr. (Athenaeum kiadása). 

KÉPTALÁNY 

£MmM 
A . V a s á r n a p i Újság . 18-ik számában közölt kép-

ta lány megfe j tése : A jót ismerni könnyebb, mint 
követni. 

Felelős szerkesztő: í í a g y M i k l ó s . 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Kaplony-utcza 9 

jummiái uk, betegápolási ezikkek sérokötők (óvszerek F. Ber 
jr.eránd párisi gyárostól) legelőnyösebben beszerezhetők Pol-
•jár Sándor egyetemi kötszerésznél, Bpest, Erzsébet-körut 50 
_ _ J . 6734 

SZENaSXHOFFMANNésTÁRSA 
párisi és lyoni selyemgyári raktára Budapest, IV.. Bérsinteza 4. 

llaMárunkon található a legszebb és legnagyobb válaszlék d i v a t o s 
se lyemkeimék , cs ipkék és sza ladok , valamint gyönuy-
tullri i l iak ésflyöngytüUkelme-dlszekből. Fekete és színes 
selyemkeimék 85 knól l i frtig. Fonlard-, I'ongis-és Satin Liberty-
selymek 63 krtól ke7dvc. Mnirc, Pékin. Moussélin minden színben.— 

Mintákkal kívánatra készséggel szolgálunk. 8093 

A legjobb legteljesebb nagy M a g y a r S a k k ö n y v a 
világhírű liilguer és Morphy nyomán magántanulás 
czéljából szerkesztett Akantisz és liozsnyai-féle útmu
tató az elméleti és gyakorlati ismeretek elsajátítására 
ugy a sakkozás technikáját, mint gondolkodástanát a 
czéljátékokat, a jó hadá lhs és a roham kivitelét illető
leg. Értékét emeli a 250 mestetjátszma (Bachmann • 
Gaistreiohe Schachpartien szerint), hozzá még a buda
pesti millennáris mesterverseny is. Ititkitja páriát 
«A problémák tanának, elméleti előadása, Berger «Das 
Schachproblem* nyomán 160 gyakorlati problémával. 
Füzvo csak 2 forint, diszkötésbeu 2 frt 50 kr. Bérmen
tesítésre 25 krt kér Bozsnyai Károly könyvkereskedő 
Budapesten, IV., Muzeum-körut. 

CSÁSZÁRFÜRDŐ. 
A főváros legnagyobb ftiidöinlézete, több mint 11 hőforrással 

(-27-5—(>5-5» C.) rendelkezik 
fi./vrfViWln 8 l ) Hlfaível, I forró és 2 langyos medeneze. Gőz-
U U z U U l U U k a m r .a (43-46°) . Znhanykamra. Hideg medeneze. 
T o r / a r v f i i W i n dkulöuitve hölgyek és inak részére'. Fedett nöi-
i b í a p i U l U U „szóda, l'rinszoila 1860 Q m A kontinens leg
nagyobb intézete.Tükörfiirdök. Törökfürdők. Márvány-, porczellán és 
kádfürdők. — G y ó g y h e l y SÍOO b e r e n d e z e t t s z o b á v a l . 

w T Á r n y é k o s p a r k . T M 8138 

Cziinbalmok. 
Legújabb erős aezél szer
kezettel, remek szép hang
gal részlet fizetésre is kap
hatók. — Mindennemű 
hangszerek u. m. hegedű, 

fuvola, barmon ka stb. 

Kép s árjegyzéket kiiá-
natra ingyen küldök. 

Mogyoróssy Gyula 
magyar hangszer-ipar telepe 8242 

BUDAPEST, VIII. ker, Kerepesi-út 71. 

Arbenz-féle svájezi beretvák 
kicserélhető pengékkel, fölülmul-
hatatlan jóságuk-, finomságuk és 
megbízhatóságuknál fogva világ
hírűek. T e l j e s j ó t á l l á s mellett 
kapható a gyárosnál és egész 
Ausztria Magyar ország jobb Üzle
teiben. — Tessék a védjegyre 
figyelni. A. ABBÉNZ, Jougne 

(r.ansannel. 7753 

7805 A ki (eBkór-, 

Epilepsiában £ - £ 
ideges állapotokban) szenved, 
kérjen arról szóló füzeteket. 
Kívánatra ingyen és bér
mentve megküldi a Schwanen-

Apotheke, Frankfurt a. M. 

Alapíttatott 1800. érben. 

Philippy A. L. 
zongora 

Pozsony, D u n a - u t c z a 'I. 
Ajánlja 

S z á r n y , M i g - u o n - z o n g o r á k , l ' i a n i u o k és a 

legjobb szerkezetű H a r m o i i i u i i i o k a t nagy válasz

tékban. 8246 

Lég kedveltebb föl tételek.— Jótállás mellett. 

SST Hangolások és javítások legolcsóbban 

és kitűnően készíttetnek. Vidékre is. 

közkedveltségnek örvendenek k ö h ö g é s , 
r e k e d t s é g , t o r o k é s l é l e g z é s i s z e r 
v e k m ű k ö d é s i z a v a r a i n á l a k i t ű 

n ő n e k b i z o n y u l t 

EGGER-féle MELLPASZT1LLAR 
(1 doboz 50 kr. éa 1 frt. Próbadobol 15 kr.) 
Bérmentesítés 20 kr. — A gyomor rendetlen 
működésénél radikális hatásúnak bizonyultak 

EGGER szódapasztillái 
(1 doboz 30 kr). Bérmentesítés 20 kr. Mindkét szer kapható 
minden gyÓRytárbin. — Fő- éa szétkflldési raktár Magyar
országon. Nádor g-yóg-ysz. Budapest ,Vácz i -körut 17. 

Selyem- damasztok 
75 krtól 14 frt 65 kr ig 

méterenként és selyem-brocaiok - saját gyáraimból 

valamint fekete, fehér és színes Henneberg-
selyem 45 krtól 14 Irt 65 krig méterenként—sima, 
csikós, koczkázott, mintázott és damaszt stb. (mintegy 840 kö 
lönböző fiajta és 2000 különböző szin és árnyalatban stb) 

Ruhák s blonsokra agyárból!Privát fogyasztóknak 
postabér-, vámmentesen és házhoz szállítva. 

Minták postafordultával. 
Magyar levelezés. — Svájezba kétszeres levélybélyeg ragasztandó 

HEMEBERG G. selyemgyárai, Zürichben 
( oa é a k i r . u d v a r i azá l l l tó ) . 
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Idény kezdete április 30-án. 
Kiváló gyógyhatással bir női bajok

ban és altesti bántalmakban. 

Rendelő orvos: 8150 

Dr. P O L G Á R E M I L . 

Egészséges fekvés, jutányos 
lakások, jó vendéglő. 

Villamos vasúti összekötte
tés a fővárossal. 

KAYE 
közvetlen a tengeri hajóról szét küld ve: 

1 zsák 4 kgr. Rió kávé jó izü . . . —_ ___ ___ 4.60 
1 zsák 4 kgr. Portoriko kávé nagyszemü _._ 5.60 
1 zsák 4 kgr. Kuba kávé nagyszemü . . . - _ 5.75 
1 zsák 4 kgr. Portoriko gyöngykávé nagyszemü 6.12 
1 zsák 4 kgr. kék Jáva gyöngy kávé ___ . . . 6 .80 
elvámolva, bérmentve és csomagolva minden más 

költség nélkül. ^191 

Á r j e g y z é k k e l készségge l szo lgá lunk . 

F R A T E L L I D E I S I N G E R , 
F i u m e , S c a f a l o 3 1 4 . 

A magyarországi kávások bevásárlási forrása. | 

A modern vegyészet hatalmas hala
dása és az ebből származó szám
talan oosmetikas készítmények sem 
voltak képesek a 30 éven át bevált 

Dr. Lengiel Frigyes-fele 

Nyirfabalzsamot 
elnyomni, a legjobb bizonyíték te
hát, hogy itt egy valódi, a természet 

által nyújtott szépitöszenfil van szó. Ezen nyirtabalzsam 
egy sajátságos 30 évi gyakorlati vegyi eljárás alapján prae-
paráltatik és csak azután jön forgnlomba. Ezen folyadék 
hutása, hogy a b o r fe lad h á m j a i t l a s s a n k i n t l e 
h á n t j a éa ea á l t a l a s a l s ó t i a a t l t o t t bőr S a t a l 
• s í n b e n é s fideségoen j ö n n a p v i l á g r a , m e g s z ü n t e t 
m i n d e n n e m ű k i ü t é s t , s a e p l o t , v ö r ö s f o l t o k a t é s 
a n v a f o l t o k a t , s i m í t j a a r á n o s o s b ö r t é s a h i m l ő -
h e l y e k e t l a s s a n k i n t t e l j e s e n e l o s i l a t j a é s a* 
a r o s b ő r n e k ü d e éa e g é s z s é g e s m i n t k ö l e s ö n ö a . 

Egy korsó ára használati utasítással együtt I írt 50 kr. 
A nyirfabalzsam hatásának támogatására Dr. Lengiel 

_ Frigyes-féle *>«» 

• ^ " B e u z o e s z a p p a n o n 
ajánlatos. Egy darab ára 5 0 és 3 5 kr. Baktáron minden 
jobb gyógytárban. Fóraktár Magyarország részére Török 

Joiaef gyógyszerésznél Budapest, Kirily-nteza 11. 

Csorba-fürdő. 
Tátra gyöngyének elnevezett eme klimatikus 
gyógyhely, mely a magas Tátra déli lejtőjén 
1351 m. magasságban fekszik, május 15-én 

nyilik meg. 
Javalva v a n : i d e g é s l é g z ő s z e r v e k b á n t a l -

i n a i m i l , v é r s z e g é n y s é g n é l , Á l m a t l a n s á g e s 
é t v á g y t a l a n s á g n á l s mindenütt ott, a hol nrfules 
és erősbödés megkivántatik. Vnnnak meleg es törpe-
fenyő kádfürdők, hideg zuhanyfürdő, valamint a tó
ban uszoda; állandó fürdőorvoe, házi gyógyszertár, 
posta- és távirdahivatal. Teljes ellá-ás (pensio) a 10-
idényben személyenkint is naponta 3 irt ou Km« 
5 fit 50 krig. 

Csorba vasúti állomástól a fürdőbe fog»s^«k" 
vasút vezet, mely június 15-től közlekedik, latra-
föredre bérkocsik, a tátrai kirándulá-sokra megbz-
aató vezetők rendelkezésre állanak. ^ " ^ l ^ . ^ X . 
lágositóssal szolgálnak vagy prospektust küldenek 
K l i m ó t e s t v é r e k f i i r r t ö b é r l ő k , vagy a 

tüMőiuazyatómg < sorba fürdőn. 

HÖLGYEIM! 
Nem kell az arezbört olhanjagolni 
hanem mielStt szél vagy napsugarak 
a Bzeplot vagy más tUztátlan fol 
tokát előidéznék, haeznilják a 

Mllle P lenrs Crémet. Próba 
tégely oO kr, hozzávaló könyvecské
vel, szappan 40 kr. Pondre fehér v. 
rózsaszín 1 doboz60 kr. Nem elégRé 
»jtalh;toin hölgyeinknek hom
lok kötőmet, mely a legrSvidehb 
id, alatt a ranezokat a homlokról 
tökéletesen kisimítja, nappal vagy 
éjjel alkalmazható ; darabja uta-
Bitássnl 1 frt 50 kr. Biztos ered-
meny és czikkeim ártatlanságáért 
kezeskedem, utánvét mell.tt kül
dőm, MANDL ID V Budapesten, 

Bethlen-nteaa lj.e. 8Í17 

^kipró
bál txbl! 

kúsz'ti 
•reninieí ^ ^ ^ ^ A " ^ 

kitüntetett mosó- ^^^l '* 
gépgyár 8217 

Wcndelin Piotsdi. Reiclicnbcrg 
Eg sz mosúiiitézotek berendezése 

CHOCOLAT MENIER 
A világ legnagyobb gyára. K A AAA hj|ft 

N a p o n k i n t i o lar tás V V a " " V I M I I N 

K u p l i a l ó m i n d e n r O s i e r -
i-« c s e m e j j e - k e r e s l c e d é e b e n 

éa c j i u k r a s z d i l b a n . 7809 

SZIGETI LAJOS 
s í i j - , n y e r e g u y á r t ó e s b ö r ö n d ö l . 

Cs. él kir udvari nillito, (t fwiéw M<i^í flij;. é̂  Coburg 
aeretsg ad»tri uilliloji. 

Budapesten, Vili., Mnzeum-körul 10. sz. 
c 

TarlalékosUszl uraknak nyereQ-
szerekel kölcsön Is adok. 

Képes katona és oxivil árjegyzé
ket bérmentve küldök. m 

ünger-íéle : 

tojáskák, 
biztos óvszer 

egy doboz ára bérmentes 
küldéssel 2 f r t 2 0 k r . 

Kapható egyedül: 

K l e i n Józsefnél 
Budapest, Yáai-kiinit 7. 

Kávé 
V. -2 kgr. Honduraskávé 6.30 
ÍVa « Java-kávé 6.25 
4Va « afí.Mocca-kávéGS 
4Va « gyüngy-kávé 6.30 
Szétküldés bárhova bér
mentve utánvéttel, vagy a 
pénz előleges beküldése 
mellett. A postacsomag 
vegyes fajokból is össze

állítható 8202 

Németh Viktor 
B u d a p e s t , 

VIII., József-kői ut 4*/V. sz. 

Szépség ós egészség. 
korunk fonyavalyája 

az idegesség 
és vértelenség. melyből nttai-
Ulan kór származik. Ez ellen 
pedig legbtztoRtbbsD bsi • 

vasas rliinabiir 
1 üveg' 1 frt 20 kr, 5 üveg 

franko küldve 6 trt. 

Sherryvel van kéiritve éa min
den baaonnevn kéfleltmények 
között a legtöbb \iinaalj«t én 

vasat tartalmazza 

Kinek van üiepliiie? I Ezrek raeiiutík farlsbadba 
vagy bármi folt, vsg; pattsnán 
az arozán? Az teljes bizton
sággal fordulhat annak eltün
tetése végett a v l l ig l i i rü 

Scrail arczkenócshbz. 
mely nem eaak eltávolít min
denféle bArtiaatátlai»aK»t, ha
nem azaroabört vakító fe
hérré, t isztává é l üdévé 
te«7i Í T é g e y i r a 7 0 k r . 
Arcipor hozzá 3 színben 
70 kr. Postán franko 
küldve 1 frt 6 kr. Bsap 
pan hossá 1 drb 30 kr. 

hogy ronz gyomrukat kirepa-
rálj&k éa njra Jöl erat'-azezenek 
podit{ ezt a ezélt otthon kénj-e-
lemliüii, kevOH kölUéitKel elérik 

P E P S IN-BOR 
baitználata által, mely az éti'lt 
uieg-'UK'm/t.'iif segíti én a gyom
rot rövid Min tokélstenan 

• helyreállítja a <.ttHaavn J*if/-
* aW/i-h *rkltiln"' «i*yhe hatású 
hashajté én Tértlsstltó Hzer. 

: Mf'UtlfMftfi! Mlitden Ilynemű 
késsitroÖny közt a legjobb. Az 

| ezredéve* ontEiVgos kiátlltáiton 
jó határáért kit.tnt.tTo. 

1 üveg- ttra 1 frt 80 kr. 
i 5 iiv«(r franko 

6 forint. 

R O Z S N Y AY M Á T Y A S g égyurcrési Aradon. 
Kaphat A Bndapatten: MM 

Török József grogja*, nrnil •• mtaoen m*«v«r->r«a. BrArvaaavaarban. 

su sr. 
küldve 

idoli. | 

A már 45 év óta dicséretreméltólag ismert, a m. kir. egészségügyi hatóság 
által jónak talált és engedélyezett 

dr. SPITZER-féle 
•zeplö.hlmlőhely.aómör.májfoltok.fakadékok 
forrósági f t r s e n é s e k , onvbrósség éa min
den egyéb arczvlrágzások ellen, valamint a 

d r . S P I T Z E H - Í f i l e 
mely aroikenőososel a használati ntaaltás 
szerint alkalmasra, még; korosabb egyenek 
nek la viraló és flatal kínoséit kölcsönöz. 

senócs ára" 80 kr., kisebb 50 kr., szappan 60 kr. Utánzásoktól 
óvakodjunk! Csak K r a j c s o v i c s által V i i k o v á r o n készített kenőcs valódi. 

Minden tégelyen K r i i j c s o w c s , a készítő arczképe látható. 

Budapest, Király-nleza 12. sz. Török J. gyógyszertára. 

areztisztitó kenőcs 
dk*. S P I 

öőrszépitő szappan 

OflüMALm-kiVONATA 
rfi.6ge.nel. főképp kitűnő l á t á s t fyakorol a g i e r m e k e k l é B « « . « r » « « ^ 

t 4 „ e k b a j a i n á l . Kellemet izénél fogva szívesen szedik a gyermekek. 
Eay Owea éra I forint p 5 üveg ára bérmentve 5 frt. 

Kuta t* az i i m fyígyszsrtárakbM, drogüa-, csemege- és fUszerkergskedésekb.. 
M , „yJor .zá 8 l WzirélMM « r . a t i r : T S r S l i J 6 * . . f W*fly.zertir. Budapest, Kirüy-rto. B. 

SIEMENS és HALSKE 
Budapest, VIII. kerület, Kerepesi-ut 21. szám. 

Készít: 

íillamos világítási és erőátviteli központi telepeket és berendezéseket 
v á r o s o k , b á n y á k , gyÁrosok é s m a g á n o s o k r é s z é r e . 

Elektrolytikus berendezéseket. Villamos vasutakat. Bánya-vasntakat. 
T7OT<.r,4ramn- foreó árama- és váltakozó áramú generátorokat és motorokat, vezetékanyagokat, kábeleket, iv 
* « ? e u ' 6 és izzó-lámpákat. 

Távi ró- és távbeszélő-készülékeket . — Mérő-készülékeket . 
Vcuntrt ráltó-biztositó berendezéseket. Jelző-berendezéseket. Mérő-készülékeket. 

Vezeték-berendezetteket központi teleinkhez raló bekapesolásra. 

Világitó testeket. »» Világító testeket. 
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Legjobb és leghiraevesebb 
pipere hölgy por 
L a 

^ P A R I S 

\ \ 6959 
Kül'jnleges Rizspor 

B1SMUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
9, rne de la Faix , 9 — PAKIS 

oV 
H o h e n b e r g Ferenez 

B U D A P E S T , 

V I . , N a g y m e z ő - u t c z a 4 6 . sz . , s a j á t l i á z 

Kéxitnunka hi mzéxekhes, 
r i i j g j ' í j ö i i y é s b v t o r h o z 

m i n d e n n e m ű paszomány , zsinór, bojt és íojtolí. A r á n J 

cs ipke , z s i n ó r , p a s z o m á n y é s g o m b k ö t ő áruk. 

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. 8204 

Rorjátsy-féle LILIANA-GREME. 
B á m u l a t o s hatás . Tel jesen ártalmatlan. 

Mind™ hölgy, aki s«;|> lenni és Ulszeni akar, és a szépségét-legidő
sebb koráiir frnnlarlani kívánja, csak Itngátsy-félr Li l iana-rrémet 
használja, mert csak ezáltal lehet a valódi szépségei elérni. A ránezos 

arczliört elsimilja és hársonypnhává teszi. 
Szeplők, májfoltok, h lmlőhelyek, pörsenések, pattaná

sok, barna vagy sarjra arezszin, arezvörösségr >tb. 
egyszerre elmúlnak hűvös gyorsasággal és a legdurvább bőr is frissé, 

Halálossá, bájossá válik. 8141 
1 teyehj áfa HQkr., hozzávaló szappan 50 ke. 

B o g á t s y - f é l e L I L I A N A - P U D E R . 
kétségkívül netovábbja minden púdernek. Főclőnye, hogy tartósan 
födi az arezbört és szabad szemmel alig látható. Bál, szalon és nap

pali bőrszépilö szeriül szolgál. Teljesen ártalmatlan' 

ROGÁTSY KÁLMÁN n6^^nASSSriaaum 

Budapesten. Török József é s E g g e r L. é s J. n aknái. 
Rendelések pontosan és diszkréten eszközöltetnek. 

Saját készítményü 7920 
Köté'áruk, zsinegek, zsákok, ponyvák. Torna
eszközök f ü g g á g y a k és m i n d e n n e m ű h á l ó k 
i p a r t e l e p e . Val. angol F o o t - B a l l és L a w n 

T e n n i s játék gyári raktára 

S E F F E B A N T A L 
B u d a p e s t I V . , ( K á r o l y i a k 

t a n y a ) K á r o l y - u t c z a 1 2 . 

1*5" Vidékre árjegyzék szerint. 

D.) Olajfesték és olajfestészeti szerek 
árjegyzéke bárkinek ingyen és bérmentve SÍSO 

Seeíehlne, J. L 
cs. f s kir. udv. papir-, rajz- és festöszer kereskedéséből 

Budapest, VI., Váczi-utcza í). 

Vérszegények és lábbadozók 

is 
1 1 fi 

v a s s a l 
i g y a n a k 

liter ára 
frt 20 kr. 

7i liter ára 
2 frt 20 kr. 

Készí tő Ser rava l lo gyógyszerész Tr iesz tben . 
r°mP*' **** a m i é r t * gyermekek is igen szivesen iszszák 

Sokszor kitüntették, Minden gyógyszertárban kapni. 

arany, 18 ezüst érem, 30 tiszteleti ét elSamerö okmány. 

Bégi jóhirü köszvény, reuma és ide«f«jda-
lom ellen Ibedörzsó é,re) az emberi teát iz

mainak és inainak erüsité ére 

Kwizda Fluidja 
(Kwizda-féle Köszvényínldja.) 

A kigjó tétljcgygyel 

Eredmenyesén hasznaivá tori,tik kerík 
párosok es lovaglók által nagyobb tíTik 

a an. eroaitésre és erígyuitéare. 
A r a k : >/• p a l a c z k 1 f r t . 

V* p a l a c z k 6 0 k r . 
C"aki" » '•»« védjegy, a va'odi. - Kap-

nato minden gyógyszertárban. 
Főraktár Magyarorerag részére! T ö r ö k J ó z s e f gyógvsseréianél 

Budapest, Király-otosa 12. W^yaaerazrai 
K r e H a p o t h e k e , K o r n e n b u r g ( B é c s m e l l e t t ) . 

A aév, ragjegy éa csomagolás törvenjutn védett. 8171 

K É R J E N 
minden gyógyszertárban, drogueriában, illatszerkereske

désben, fodrászüzletben csak 7739 

OSAN 
készítményt, ha fogai t i s z t á n t a r t á s á r a é s konzervá
l á s á r a t a r t va lamit . — Ha szállítója ezen czikket még 
nem tartaná raktáron, tigy azonna l rendeltesse meg vele, 
mert általam abban a helyzetben van, hogy önnek 
Osmt k ö l t s é g m e n t e s e n szállíthat. Tessék m i n d e n m á s 
fog t i s z t i t ó s z e r t a leghatározottabban visszautasítani, ha 
valaki Osan helyett ilvesrnit ajánlana. A védjegyre és a 

czimre pontosan ügyelni szíveskedjék. 

ANTON J. CZERNY WIEN 
XVIII., CiiiI Ludwigstrasse 6. (saját házában). 

Főraktár : T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára Budapest, Király-
utcza 12. és a N á d o r - g y ó g y s z e r t á r , Váczi-körut 17. 

L u x M i h á l y drogua üzlet IV., Muzeum-körut 7. szám. 
I Arak: Osan szájvizeszencia 8 8 kr, Osan-foppor 4 4 kr. 
I Osan-fogkefe 3 0 kr. — Orvosi lag a j á n l t a t o t t . 

IE„MATTERHURN(CERVIN) iifú% RIFFELALP. Suisse 

LUSER L.-féle tur i s ta tapasz. 
Biztosan és gyorsan ható szer, t y ú k s z e m 
s z e m ö l c s és talp, valamint a sarok bőr-

k e m é n y e d é s e i , to
vábbá mindennemű 
b ő r e l s z a r u s o d á s , 
ellen. A hatás 
ér t j ó t á l l á s 
vá l la l - V T - í 
t á t i k 

Köz
p o n t i 

BZétküldési 
r a k t á r : 

SCHWEJVK L, 
gyógyszerész 

M E I D L I N Q - B É C S . 
Csak akkor va lódi , ha'min

den használati utasítás és minden 
tapasz a mellettes védjegygyei és 

aláírással el van látva, a z é r t i s erre 
ü g y e l n i ke l l . — 1 doboz ára 6 0 kr. 

Vidékre 80 kr,elözetes pekfUdése mellett bérmentve. 

Magyarországi fő rak tá r : 82'K) 
Török József gyógysz. Budapest, Király-u. 12. 

wtr Párisi hajápolási szerek ! ~*a 
. Fiola, bajfiataIitó.tej.Te

k!S? £ £ £ £ . " 
1 ü v e g á r a 1 k o r o n a . 

„Viftko llli«7i>«7 A . h a i a t leg'eTCsbbé sem 
« llVld» HllJ.V,' V. szárítja ki, miért is ennek 
alkalmazásinál a baj törékenységről nem kell 

tartan'. 
1 ü v e g á r a 1 k o r o n a . 

«Viola * Tanno-ehiniii-nomádé. iU'ri .^-
gáló kitűnő hatású gyógykenőcs. 

1 t é g e l y n e k á r a 1 k o r o n a . 
«VÍ0la» antiSZfptikUS f0g|)0r. Egy doboz áru C0 fillér 8215 
«Violán antiszeptikus fogviz. ^ 

üveg ára 60 fillér. — Kapható: 

G E M L - f é l e gyógyszertárban £££*. 
Temesvár, Belváros, Losonezy - tér. 

Menyasszonyi 

selyemkelmék 
fehér, fekete és színesek, a j ó v ise lhetőségért jótálló
levéllel . Közvet len elárusitás igazi gyári árakon ma
gánosok részére portó- és v á m m e n t e s e n a házhoz 
száll ítva. E z e r m e g ezer e lösmerő irat. Mely ik színből 

óhajt Ön m i n t á t ? 

G R I E D E R ADOLF ÉS T§A 
király i szá l l í tók 

selyemkelme-gyárak szövetsége Zürich. 778! 

legtisztább égvényti 

SKSHMU-XJÍ'v 

EPILEPSZIA. 
(Nyavalyatörés, nehézkór.) 

Biztos gyógyulás az * A u t i e p i l e p t i q u e de Idege* által az 
idetrbántalmák minden neméből, kivált pedig a napjainkig gyó-
gyithatlannak tartott epilepsziából. A röpirat bó felvilágosítást 
és a gyógyulási esetek nagy számát igazoló bizonyítván) okát 
tartalmaz. Ezt mindenki ingyen megkaphatja, ki bérmentes levél

ben kéri. Czimezendő: 

M. FANYAU gyógyszerész 
L I J L . L E ( r V o r d ) 7786 

vagy Török József gyógyszertára Budapest, Király-u. 12. 

B u d a p e s t i T a k a r é k p é n z t á r és 
Országos Zá logkö lcsön Részvény tá r sa ság 
Befizetett részvénytőke: 10.000,000 korona. 

Központi i rodája é s v á l t ó ü z l e t e : 
B u d a p e s t , V I . k e r ü l e t , A n d r á s s y - u t J5. szám. 
Fiók: IV. , Xoronaherczegr-utcza 11. szám. Zálogház fiókok : 
IV. , Xároly-körut 18., VII. , Kirá ly-ntoza 57., VIII., 
József -körut 2 . , IV., Zs ibárus-utcza, a főportával szembea, 
Elfogad betéteket takarékbetét! könyvecskék és pénztárjegyek elle
nében 4"ii-os kamatozássa l , valamint folyószámlán (énekszám-

Ián). — (A 100/o-os betétkamatadót az intézet fizeti.) 
Megbízásból t e l j e s i t i m i n d e n f é l e értékpapírok vé te l é t 

é s e l a d á s á t a legelőnyösebb feltételek mellett. 7884 

A női szépség 
emelésére, tökéletesítésére és fentar-
tására legkitűnőbb, teljesen ártalmat
lan, vegytiszta és zsírmentes készít

mény a 8151 

Margit Creme 
Rövid idó alatt szüntet szeplót, máj 
foltot, pattanást, borátkát (mitesser) 
és minden más bórbajt. Kisimítja a 
ránezokat és himlóhelyeket. még ko
ros egyéneknek is üde bájos arezszint 
kölcsönöz, ára 60 kr., nagy 1 forint. 
Margi t h ö l g y p o r 60 kr, 3 színben. 
Marg i t szappan 36 kr. Margit 

fogpép (Zahnpasta) 50 kr. 

K é s z í t ő F Ö L D E S g y ó g y s z e r t á r a , 
Aradon Deák Ferencz-ntoza 11 . sz. 

F ő r a k t á r : T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a , Bnda-
dapesten, Király-utcza 12. 

Palais hajifjitó 
használatával a megőszült haj 
eredeti szinét nyeri vissza. 
A fejbőrt nem festi, a ruha
neműn foltot nem hagy, többi 
előnye, hogy a hajtüszőket 
erősbiti és hogy teljesen ár
talmatlan. Egy üveg ára 1 frt. 
Főraktár Budapesten: P e t r i 
O t t ó g y ó g y s z e r t á r á b a n , 
I . , A t t i l a - k ö r u t 4 7 . Kap
ható : V á c z i - k ö r n t 6 6 . sz. , 
N á d o r - n t e z a 3 . és K i r á l y -
n t e s a 3 6 . s z á m alatti gyógy

szertárakban is. 8190 

Patyi Testvérek Butor-áruháza. 
Budapest, kerepesi-út 9/a., földszint és I. emelet, Pannónia szálló mellett 

^ L í f b í S S k b ó í 4 m l r ^ / r f 1 ^ h i ^ a I « > ^ l m » n y » a s z t a l o s é s saját k é s z i t n i é n y ü ká r -
iSu^JSSSSS'S^SSS T ^ S r n y e s l í r d e t e t t á r u k a t f e l ü l m ú l ó o l c só á r a k o n . Teljes 
l a k á s b e r e n d e z é s e k , n y a r a l ó , l ü r d ó - é s s z á l l o d a - b ú t o r z a t o k 2 évi jó t á l l á s é s fe le lősséu 

m e l l e t t szá l l í t t a tnak . 
Tévedés elkerülése végett ezégünkre és czimünkre figyelni leérjük. Díszes butor-album 

frt beküldése mellett bérmentve küldetik meg. 8214 

h Franklitt-Táwnlat nyomdája (Budapesten, IV„ Egyetem-ntcza 4.) 
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23. SZÁM. 1899. BUDAPEST, J Ú N I U S 4. 46. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJ8ÍG és / egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt l félévre — 6 Csupán a VASÁRNAPI UJ8AG ' *«*" * T n f"* 
I tin in* 5 . Orapan a POLITUUI UJDONSiGOÍ | J j j j ^ _ ^j^ 

Külföldi 
OMfhatlroBOU viteldíj la 

S T E F Á N I A Ö Z V E G Y T R O N O R O K O S N E 

A L E L E N C Z H Á Z B A N . 

S
TEFÁNIA özvegy trónörökösné föherczegnő 

közelebb több napot töltött Budapesten. 
S ez valódi ünnepszámba ment, kivált em

berbaráti , jótékony intézeteinkre nézve. A nagy 

József nádor unokája ugyanis különösen mele
gen érdeklődik a szegények, a szerencsétlenek, 
főkép pedig az elhagyott, kitaszított gyermekek 
iránt. Ezért .ha Budapestre jön, első gondja.hogy 
meglátogassa a «Fehér Kereszt*-lelenczházat, a 
hol annyi szerencsétlen,szülői gondozásban nem 
részesülő gyermeket ápolnak és nevelnek. 

Mostani első látogatása is ennek az ember
baráti intézménynek szólt, melynek a föher
czegnő Bgy (vti/.i'il óta védnök* én igazi jói-
tevője. Az ö érdeklődésének és tekintélyének 
köszönhető, hogy a «Fehér Kereszt* országos 
lelenczbáz-egyesült't annyira megerősödő! 
virágzásnak oly szép fokára emelkedett, mint a 

B i r k á d 
G y u l á n é 

Hegedüs 
Sándorné. 

Tirschl 
Józsefné. 

Vajda 
Károlyné. 

Dr. Szalárdi 
Mór. 

Hállay 
Ferenczné. 

Tabódy 
József. Ágoston 

Józsefné. 
Gróf Hugonnay 

Béláné. 
Gróf Károlyi 

Istvánné. 
Bőke 

Gyuláné. 
Stefánia 

főherczegnö. 
Báró Dániel 

Ernőné. 
Gróf Teleki 

Géza. 
Kőrössy 
Kat icza . 

STEFÁNIA ÖZVEGY TRÓNÖRÖKÖSNÉ FŐHERCZEGNŐ LÁTOGATÁSA A FEHÉR-KERESZT EGYESÜLET LELENCHÁZÁBAN. Uher Ödön fölvétele. 




